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Общие прения (продолжение)

1. Г-н НГУБУ (Габон) (говорит по-французски): 
Прежде всего, г-н Председатель, я хотел бы выра
зить то удовлетворение, которое испытывает де
легация Габона в связи с избранием вас на пост 
Председателя двадцать второй сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций, и 
от ее имени выразить вам самые горячие поздрав
ления. Мы считаем, что избрание вас на этот пост 
является не только подтверждением справедливо
го принципа географического распределения, ос
нованного на системе, предусматривающей оче
редность председательства на нашей Ассамблее; 
оно является также данью уважения вашей вели
кой стране— Румынии, твердая решимость кото
рой сохранить подлинную независимость восхища
ет всех нас. Наконец, помимо того что язык 
вашей культуры является также и нашим, по
скольку мы, говорящие на французском языке 
габонцы, воспитанные на латинской культуре, 
считаем ее важным фактором сближения и вза
имопонимания, который нельзя Недооценивать, ва
ши качества государственного деятеля и диплома
та нам хорошо известны. Они являются для нас 
гарантией не только того, что вы будете руково
дить работой Генеральной Ассамблеи с необходи
мой компетентностью, но также и того, что своим 
высоким авторитетом вы поддержите усилия, ко
торые намерен приложить целый ряд делегаций, в 
том числе и наша, чтобы найти выход из тупика, 
чтобы разрешить некоторые важные вопросы, 
которые и^ года в год оставались нерешенными, а 
также для того, чтобы найти конкретное и эффек
тивное решение возникающих перед нами проб
лем, соответствующее нашим идеалам и приемле
мое для всех заинтересованных сторон.
2. В этой связи Габон полностью вас поддержива
ет, когда вы в своей речи по случаю вступления 
на пост Председателя Генеральной Ассамблеи сде
лали упор на некоторые основополагающие при

нципы, которыми руководствуется наша Органи
зация,— принципы, которые провозглашаются 
всеми и на словах всеми поддерживаются, хотя на 
деле их считают возможным скорее нарушать, 
чем соблюдать,, и, таким образом, для осуще
ствления данных принципов на практике предсто
ит еще очень много сделать.
3. Как вы ясно заявили, речь идет о праве наро
дов свободно распоряжаться своей судьбой без 
какого-либо иностранного вмешательства и об обя
занности всех государств, входящих в состав 
нашей Организации, поставить вне закона воору
женное столкновение и содействовать гармонично
му и мирному развитию.
4. В ответ на ваш призыв Республика Габон сде
лает все, что в ее силах, как в Организации 
Объединенных Наций, так й вне ее, чтобы само
определение и мирное сосуществование не остава
лись пустыми словами, а стали бы живой реально
стью, результатом практического осуществления 
норм международной морали, конкретно разрабо
танных Организацией Объединенных Наций, 
должным образом истолкованных ею в случае 
необходимости и внедренных в практику на воз
можно более широкой, обязательной и справедли
вой основе,
5. Для Габона, молодого африканского государ
ства, достигшего независимости всего несколько 
лет назад, атмосфера всеобщего мира является 
настоятельной необходимостью, иначе он не смо
жет разрешить связанные с развитием проблемы 
и улучшить благосостояние; кроме того, для до
стижения этих целей ему необходимы помощь и 
сотрудничество богатых государств, а также про
явление взаимопонимания и дружбы со стороны 
всех наций.
6. Делегация Габона хотела бы выразить свою 
горячую признательность вашему предшествен
нику Председателю Генеральной Ассамблеи г-ну 
Пежваку, который столь умело руководил пре
ниями в ходе двадцать первой сессии, специальной 
сессии по вопросу о Юго-Западной Африке, а также 
в ходе чрезвычайной специальной сессии по воп
росу о Ближнем Востоке,— в этот критический 
момент, когда нависла серьезная угроза над миром 
во всем мире.
7. В своем годовом докладе о деятельности Орга
низации (А/6701) Генеральный секретарь У Тан, 
которому необходимо отдать дань уважения за его 
неизменную преданность Организации, с даром 
ясновидца подверг четкому анализу причины, со
здающие в деятельности Организации Объединен
ных Наций трудности, которые она не может 
разрешить, а также препятствия, которые ей уда
ется преодолеть или обойти иногда только в ре
зультате терпеливых усилий и ценой компромисса 
в отношении основополагающих принципов Уста
ва, что является чрезвычайно тяжелым испытани
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ем для все еще многочисленных идеалистов, нахо
дящихся в наших рядах, и даже для простых 
людей доброй воли.
8. Эти неудачи, эта тактика проволочек, малые 
успехи в борьбе с оппозицией, болтливое жужжа
ние, нерешительность и инертность, отказ от все
го лучшего, что есть в международной морали, 
ради соблюдения интересов монополий— все это в 
ходе неизбежного процесса развития может при
вести либо к смерти, разрушениям и нищете, либо 
к империализму, угнетению и эксплуатации наибо
лее слабых и будет, к сожалению, еще в течение 
многих лет определять ход событий и процесс 
развития человеческого общества
9. При данных обстоятельствах нет ничего удивщ 
тельного в том, что после двадцати двух лет 
бесплодных дискуссий, скрытого бессилия, выжи
дания и проволочек и после окончания принесшей 
разочарование специальной чрезвычайной сессии 
Генеральной Ассамблеи определяющим мотивом 
нынешнего совещания наций является крушение 
иллюзий и разочарование.
10. Однако, выступая с этой трибуны, я не став
лю своей задачей констатировать провал в работе 
Организации Объединенных Наций и не намерен 
делать отсюда вывод о ее бесполезности. Такие 
действия с моей стороны были бы несправедливы
ми и пагубными, поскольку какие-то положитель
ные результаты, пусть даже слабые, все-таки 
были достигнуты как в деле поддержания мира, 
довольно непрочного в ряде районов, в которых 
создалось критическое положение, так и в деле 
защиты прав человека, борьбы за прогресс и 
благосостояние развивающихся стран.
11. Эти успехи, достигнутые с таким трудом, 
должны быть положительно оценены в нашем 
жестоком и эгоистичном мире. Даже если бы эти 
успехи были еще менее значительными, они все 
же служили бы свидетельством наших совме
стных усилий и должны побудить нас удвоить 
наши усилия. Они дают нам, жителям Габона, 
надежду на лучшее будущее и возрождают нашу 
веру в то, что Организация Объединенных Наций 
благодаря нашему активному и всеобщему участию 
в ее деятельности сделает эффективными средства, 
которыми она располагает, а также добьется улуч
шения своей организационной структуры.
12. Однако упомянутые частичные результаты 
можно стабилизировать и дополнить только в том 
случае, если ответственные лица всех государств 
в своих действиях и решениях будут всегда руко
водствоваться великими принципами, изложенны
ми в добровольно принятом нами Уставе, и будут 
считать их настоящим руководством в своих дей
ствиях и в поведении; это станет возможным 
прежде всего в том случае, если эти лица, движи
мые таким решительным стремлением и чувством 
человеческого долга, согласятся на жертвы й 
пойдут на уступки в отношении своих частных 
интересов.
13. Несомненно, многие сочтут, что я все не
сколько упрощаю и даже проявляю наивность, 
предусматривая в качестве условия такие обяза
тельства в отношениях между государствами. Од
нако я говорю от имени народа и правительства, 
которые превыше всего ценят простоту и прямо

линейность. У нас, в Габоне, верят в разум и 
правду, воспитывают в людях терпимость и отвер
гают лицемерие и тактику отговорок и считают 
обязательным соблюдать данное слово. Нам не 
чуждо чувство сохранения собственных интере
сов. Однако мы осознаем, что общие интере
сы — это также и наши личные интересы, и мы 
признаем необходимость соблюдать их. Нас удив
ляют и возмущают случаи, когда отказываются 
принимать во внимание дух Устава нашей Органи
зации, однако при этой я спешу отметить, что,, по 
нашему мнению, необходимо в связи с вышеска
занным учитывать фактор времени и проявлять 
чувство времени.
14. По этому поводу мне хотелось бы привести 
высказывания более авторитетного по сравнению 
цо мной лица—главы нашего государства, осново
положникагосударства Габон и одного из мудрей
ших людей Африки, президента Леона Мба. По 
случаю годовщины создания Организации Объеди
ненных Наций— события, которое в нашей стране 
отмечается торжествами, как праздник,— прези
дент Мба заявил следующее:

«В Уставе, подписанном 26 июня 1945 года в 
Сан-Франциско, первоначальные члены Органи
зации провозгласили веру в достоинство челове
ческой личности, в равенство прав людей раз
личных рас и религий, в равенство прав боль
ших и малых наций, в свободу во всех ее 
основных проявлениях— свободу мысли, свобо 
ду слова и свободу ассоциаций. Все те, кто. 
подписал Устав, все члены Организации Объ-‘ 
единенных Наций взяли на себя обязательства 
уважать эти основополагающие права.

Основной целью Организации Объединенных 
Наций является сохранение мира во всем мире. 
Для достижения этой цели Организация выдви
гает на первый план принцип, в соответствии с 
которым все споры следует разрешать мирньши 
средствами путем переговоров, арбитража,до
брых услуг.

Однако Организация также поставила перед 
собой цель бороться с бедностью, невежеством 
и болезнями, которые она объявляет главными 
факторами социальных потрясений, экономиче
ского соперничества и вражды и в конечном 
счете главными факторами войн.

Для нас Организация Объединенных Наций 
является творением рук человеческих, а это 
значит, что она может быть несовершенной и в 
то нее йремя может быть усовершенствована.

И все же, как бы то ни было, она постоянно 
стремится к достижению - своих целей и дает 
людям больше надежд на будущее». _

15. Да, мы по-прежнему полнбетью верим в спо
собность нашей Организации играть ту реша
ющую роль, которую она призвана играть не 
только в области международной безопасности, но 
и в области защиты прав человека, независимо; от 
того, идет ли речь о всех свободах, которые 
человек жаждет обрести в рамках государства 
полицейского типа, или о материальном равен
стве, основанном на последовательном исчезнове
нии различия между существующими условиями 
жизни и нормами жизни, то есть являющегося
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нетерпимым противоречием не только потому, что 
такое различие служит причиной, из-за которой 
человек живет в условиях рабства, но и потому, 
что оно представляет собой опасность, так как 
может породить недопонимание, зависть, злобу и, 
таким образом, отрицание духа братства—той 
самой характерной черты, присущей человеческо
му роду.
16. Эволюция мышления международного сооб
щества после последнего жестокого мирового кон
фликта и со времени создания Организации Объ
единенных Наций дает основание для оптимизма, 
несмотря на борьбу идеологий, появление враж
дебных блоков, хитрость и маневры определенных 
государств, в том числе и тех, которые называют 
«великими». Престиж этих государств и их репу
тация могли бы достичь должной высоты в вели
кой книге исторических достижений, если бы их 
мощь и богатство без корыстолюбия и мелочных 
расчетов были поставлены на службу справедли
вости и солидарности.
17. Однако этот вполне Обоснованный оптимизм 
не должен закрывать йам глаза на все величие 
задачи, которую нам предстоит выполнить, серь
езность и сложность проблем, которые Организа
ция Объединенных Наций должна решить, чтобы 
не обмануть надежды, возлагаемые на нее страна
ми всего земного шара.
18. Наша страна— молодая страна. Она невелика 
по размерам и обладает ограниченными средства
ми. Подобно всем тем странам, которые в течение 
последних нескольких лет добились права само
стоятельно управлять своими собственными делами 
и осуществлять национальный суверенитет, наша 
страна направила всю свою энергию на строитель
ство нации, достижение экономического..... и 
социального прогресса, на цели развития, а также 
на повышение уровня жизни народа. Однако сам 
факт нашего присутствия на этом форуме говорит 
о том, что мы не изолированы от других стран 
мира, что мы можем найти поддержку, а это 
придает нам мужество, и мы смело смотрим в 
свое будущее.
19. Если наша страна на каждой сессии Генераль
ной Ассамблеи заявляет о своей верности Органи
зации Объединенных Наций, то она делает это 
потому, что считает, что нашла в Организации 
свою семью, в которой, как и во всех семьях, 
возникают свои споры; однако немыслимо, чтобы 
навсегда были порваны связывающие нас узы. 
Наконец, инстинкт коллективного самосохранения 
и мудрость членов этой семьи, будь то самых 
старших или самых опытных и самых осторож
ных, помогут победить угрозу всеобщего уничто
жения, могущую возникнуть в связи с неразум
ным использованием удивительных научных и 
технических достижений современности.
20. Именно в этом духе и с этой уверенностью 
моя страна хотела бы сказать свое слово по 
поводу внушающих беспокойство ситуаций, воз
никших в некоторых районах земного шара, а 
также выразить свое мнение в отношении важных 
проблем, стоящих перед миром.
21. От имени моей страны я выскажусь по трем 
основным вопросам, входящим в компетенцию Ор
ганизации Объединенных Наций, и таким образом

затрону несколько пунктов повестки дня, а имен
но: международная безопасность и сохранение ми
ра, право человека на свободу и достоинство, а 
также право народов на самоопределение и, нако
нец, согласие и солидарность народов в целях 
сбалансированного развития и процветания— фак
торов, необходимых для того, чтобы покончить с 
неравенством в уровнях жизни.

22. Что касается первого вопроса, то, хотя двум 
сверхдержавам, имеющим разные экономические 
и социальные системы, может быть, и удастся 
добиться успехов в области мирного сосущество
вания, им не удастся устранить причины напря- 
хсенности, которые постоянно угрожают мирово
му равновесию. В некоторых случаях эта напря
женность достигла предела, и это привело к во
оруженным конфликтам.
23: Целый ряд стран находятся в состоянии вой-' 
ны на Дальнем Востоке; огонь и железо обруши
лись на эту часть земного шара в то время, когда 
Ближний Восток пережил тяжелый кризис, кото
рый до сих пор еще йё урегулирован и послед
ствия которого находят свое проявление каждый 
день.
24. Одной из причин напряженности, несомненно, 
является тот факт, что некоторые государства 
оказались разделенными.
25. Так, например, в Европе Германия— страна 
первостепенной важности—вынуждена существо
вать разделенной и вне рамок нашей Организаций. 
Я уже говорил о том, что Габон верен основопо
лагающим принципам нашего Устава и особенно 
праву народов на самоопределение. Поэтому мы 
считаем, что справедливое решение .германской 
проблемы, являющееся в значительной мере уело- ' 
вием подлинного уменьшения напряженности на 
европейском континенте, заключается в свобод
ной консультации всего германского народа с 
целью создания основ соглашения, которое поло
жило бы конец разделу и воссоединило бы обе 
части страны.
26. Аналогичная проблема стоит и перед Кореей. 
Мы считаем, что эта проблема может быть реше
на только путем свободной консультации, прово
димой при участии всего населения под эгидой 
Организации Объединенных Наций.
27. Что касается вооруженных конфликтов, име
ющих место в настоящее время и вызывающих у 
нас чувство глубокого сожаления и горькое чув
ство бессилия из-за того, что наша Организация 
не может предотвратить или урегулировать их, то 
моя страна считает, что переговоры, арбитраж и 
примирение являются единственными средствами 
урегулирования и что для дальнейшего продвиже
ния вперед по трудному пути сохранения мира мы 
должны вооружиться терпением и преисполниться 
готовностью к любым испытаниям, использовать _ 
любые положительные моменты, которые могли 
бы иметь место, а также проявить как можно' 
больше изобретательности в поисках если не пол
ностью удовлетворительных формулировок, то, 
по крайней мере, приемлемых для заинтересован
ных сторон. -
28. Нам представляется, что самое главное— это 
добиться прекращения ужасной резни во Вьетна
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ме, положить конец слепым разрушениям, покон
чить с конфронтацией, способной втянуть другие 
народы в водоворот смерти и разрушения.
29. Представитель Соединенных Штатов Америки 
заявил нам здесь (1562-е заседание), что его стра
на стремится изыскать возможность политическо
го решения проблемы путем переговоров; он обра
тился к государствам— членам Организации Объ
единенных Наций с призывом использовать свое 
влияние, чтобы с помощью мирных средств был 
положен конец этой войне.
30. С вьетнамской стороны нас уверяют в том, 
что переговоры могли бы начаться в том случае, 
если бы другая сторона безоговорочно прекратила 
бомбардировки территории Северного Вьетнама.
31. Не являются ли признание обеих сторон отно
сительно невозможности военного решения проб
лемы, а также их стремление прекратить войну, 
поскольку война является актом, противоречащим 
морали и несовместимым с человеческим сознани
ем и, между прочим, весьма дорогостоящим заня
тием,— не являются ли вышеуказанные факторы 
свидетельством того, что уже существуют перво
начальные условия к тому, чтобы привести обе 
стороны к столу переговоров?
32. Позвольте нам обратиться к великой и могу
щественной стране— к Америке— с призывом 
дать еще одно доказательство присущего ей талан
та—умения проявлять чувство реализма в сочета
нии с великодушием—и первой протянуть руку. 
Позвольте нам также заверить Северный Вьетнам 
в том, что он дал достаточно доказательств своего 
героизма и что его авторитет, а также авторитет 
тех, кто его поддерживает, вырастет еще больше, 
если он даст доказательства своей доброй воли, 
которую никто не примет за подчинение ультима
туму, навязанному с помощью бомб.

33. По нашему мнению, единственным путем уре
гулирования этой проблемы раз и навсегда явля
ется соблюдение Женевских соглашений 1954 го
да. Только с помощью переговоров, проводимых в 
рамках этих Соглашений, можно добиться подпи
сания договора, который приведет к нейтрализа
ции этого района земного шара и позволит обеим 
частям Вьетнама, избавившимся от любого вме
шательства извне, начать новую жизнь в атмосфе
ре мира и независимости либо в качестве двух 
отдельных государств с соответствующим, вы
бранным каждым из них режимом, либо, если они 
примут такое решение, в качестве единого госу
дарства.
34. Выдвигая такую точку зрения, Габон подтвер
ждает свою верность не только принципу мирного 
урегулирования конфликтов, но также и принци
пу, согласно которому народы имеют право на 
самоопределение.
35. Что касается Ближнего Востока и конфликта 
между арабами и израильтянами, то на недавней 
чрезвычайной специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи моя страна заняла позицию, соответ
ствующую, по ее мнению, справедливости и при
нципам, под которыми Габон поставил свою под
пись при его приеме в Организацию Объединен
ных Наций. Уважение территориальной целостно
сти государств и мирное урегулирование конфлик

тов являются лишь двумя из этих принципов, 
действительных как для Израиля, так и для 
арабских государств.
36. Нельзя выдвигать идею мирного решения кон
фликта, основанного на территориальных завоева
ниях одной из сторон в конфликте. Поэтому, 
признавая Израиль в качестве государства, име
ющего право на существование, н признавая необ
ходимость уважать его территориальную цело
стность, мы в то же время выступаем за вывод 
израильских войск с оккупированных арабских 
территорий; мы считаем, что обе стороны должны 
воздерживаться от любых враждебных действий, 
продлевающих ситуацию, создавшуюся в резуль
тате последнего кризиса, или направленных на 
увековечение того нестабильного положения, ко
торое существовало до того, как разразился этот 
кризис.
37. Определенное ослабление напряженности в 
этом чрезвычайно беспокойном районе возможно 
только в том случае, если все заинтересованные 
стороны проявят хладнокровие и дадут доказа
тельства своих добрых намерений. Мы рассчиты
ваем на то, что Израиль сумеет умерить свои 
бурные эмоции, вызванные победой, а также наде
емся, что арабы не будут упорствовать и придер
живаться своих экстремистских и непримиримых 
позиций и примут во внимание пользу, которую 
им сулит мирное сосуществование со своим изра
ильским соседом.
38. В течение последних двадцати лет Организа
ция Объединенных Наций сделала все возможное, 
чтобы предотвратить взрыв, которым была чрева
та сложная и довольно опасная ситуация. В своей 
деятельности Организация не достигла каких-либо 
значительных успехов, хотя ответственность за 
это нельзя возложить полностью на нее.
39. В настоящее время Организации Объединен
ных Наций следует обеспечить максимально спо
койную ситуацию на Ближнем Востоке, исполь
зуя при этом все имеющиеся в ее распоряжении 
средства для поддержания мира, а также содей
ствуя поиску равновесия сил, основанного на вза
имных уступках заинтересованных сторон. Она 
обязана действовать прежде всего с упорством и 
твердостью, чтобы ликвидировать глубокие при
чины конфликта и найти решение тех проблем, 
которые уже трижды приводили к конфликтам 
между арабами и израильтянами и которые, не
сомненно, и в дальнейшем могут привести к войне 
между ними.
40. Мы несколько скептически относимся к воз
можностям прямых переговоров между заинтере
сованными государствами. Поэтому мы считаем, 
что решить основные проблемы, а именно пробле-* 
му беженцев и проблему прохода через Тиранский 
пролив и Суэцкий канал, можно только с по
мощью согласованных международных действий.
41. Как я только что отметил, Организация Объ
единенных Наций, несмотря на приложенные уси
лия, не смогла помешать превращению района 
Ближнего Востока в пороховой склад, готовый в 
любой момент взорваться. Однако в актив Органи
зации следует занести тот факт, что в течение 
нескольких дней она смогла добиться прекраще
ния огня', что предотвратило дальнейшее обостре
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ние конфликта, спасло много человеческих 
жизней и ограничило материальные разрушения.
42. Эти действия, а также деятельность, проводи
мая Организацией Объединенных Наций на Кип
ре, в Индии и в Пакистане, полностью оправдыва
ют ее существование и усилия, которые мы долж
ны приложить, чтобы укрепить и сплотить ее. 
Исходя из этого некоторые считают, что основ
ным фактором, необходимым для укрепления Ор
ганизации Объединенных Наций и содействия со
хранению мира, является допуск Народного Ки
тая в Организацию Объединенных Наций.
43. Со своей стороны, правительство Габона счи
тает вопрос о допуске чрезвычайно важным, и 
поэтому необходима специальная процедура рас
смотрения в соответствии с положениями статьи 
18 Устава Организации Объединенных Наций, а 
поскольку непримиримая и воинственная позиция, 
всегда занимаемая пекинскими руководителями, 
не создает благоприятного впечатления относи
тельно их способности бороться за мир и солидар
ность народов, то безотносительно от того, какова 
существующая у них политическая система, пра
вительство Габона продолжает оказывать свою 
поддержку Китайской Республике—члену—учре
дителю Организации Объединенных Наций.
44. В завершение выступления по вопросу о меж
дународной безопасности я позволю себе еще раз 
отметить, что недостаточно урегулировать разног
ласия, которые могут возникнуть, или удовлетво
риться мирным сосуществованием, являющимся 
результатом установления равновесия основных 
сил и страха перед угрозой взаимного ядерного 
уничтожения. Необходимо также сделать все, 
чтобы окончательно устранить опасность войны; 
это можно сделать только в том случае, если все 
государства в конечном счете достигнут соглаше
ния относительно всеобщего разоружения.
45. Разоружение вполне справедливо является 
проблемой первостепенной важности, и наша Ор
ганизация уделяет ей соответствующее внимание; 
Габон окажет безоговорочную поддержку любой 
инициативе, предпринятой в области разоружения, 
особенно в области запрещения испытаний ядер
ного оружия, поскольку Габон является одним из 
участников Московского договора 1963 года; он 
поддержит также инициативу в области нераспро
странения ядерного оружия. Мы испытываем 
удовлетворение в связи с тем, что вступил в 
действие Договор о запрещении ядерного оружия 
в Латинской Америке1, и мне хотелось бы напом
нить о том, что Габон является одним из авторов 
резолюции [2033 (XX)] Генеральной Ассамблеи об 
объявлении Африки безъядерной зоной.
46. Однако наша страна выступает не только за 
установление контроля над тем, чтобы атомная 
энергия использовалась лишь в мирных целях и не 
стала бы орудием войны, она не только недвус
мысленно осуждает использование, испытание и 
распространение атомного оружия, она выступает 
также против производства и распространения 
всех видов оружия массового уничтожения, даже 
если они называются «обычными».
47. Нет необходимости подробно говорить о том,

1 Подписан в Мехико 14 февраля 1967 года.

какое чувство горечи и разочарования мы испы
тываем, когда мы узнаем, какая огромная часть 
ресурсов и энергии затрачивается великими и 
малыми нациями на производство и приобретение 
оружия. Некоторые ораторы уже говорили об 
этом, причем многие из них приводили точные и 
впечатляющие цифровые данные.

48. В то время как столько средств, человеческо
го труда и умственной деятельности приносят в 
жертву из страха и подозрения, наша страна и 
целый ряд других стран, находящихся в таком 
же положении, совершенно обескровлены; мы бу
дем в долгах многие десятилетия, протягивая ру
ку, чтобы то там, то здесь по кусочку получить 
тщательно и скупо отмеряемую нам помощь для 
строительства больниц и школ, которых нам так 
не хватает, для освоения продовольственных сель
скохозяйственных культур и расширения торгово
го импорта, чтобы питаться и жить достойно, 
создавать необходимую инфраструктуру в целях 
улучшения экономического положения, от кото
рого зависит уровень жизни населения.

49. Хотя Организация Объединенных Наций смог
ла достичь определенных результатов в области 
поддержания мира и ослабления конфликта на 
Ближнем Востоке, а также добиться некоторых 
успехов в области ядерного разоружения, она все 
же не смогла объявить вне закона расизм и 
колониализм, в частности на континенте, к кото
рому принадлежит и моя страна.
50. Мы глубоко озабочены ситуацией, которая 
увековечилась в Южной Африке, где население 
целой страны лишено самых элементарных прав и 
живет в условиях настоящего рабства из-за бес
смысленно жестокой политики дискриминации и 
расовой сегрегации. Несмотря на неоднократные 
призывы, которые в форме резолюций были вы
сказаны на многих сессиях Генеральной Ассам
блеи, несмотря на настоятельные требования Со
вета Безопасности, правительство Претории не 
только ни на йоту не отказалось от своей полити
ки апартеида, но проявляет решимость укрепить 
ее в еще большей степени.
51. При данных обстоятельствах неизбежным яв
ляется образование своего рода порочного круга. 
Угнетенному и униженному черному населению, 
лишенному возможности законным путем и в мир
ных условиях выражать свое мнение, не остается 
ничего другого, как прибегнуть к беззаконию и 
насилию, в ответ на что их так называемые 
повелители, лишившие их элементарных человече
ских прав, предпринимают самые жестокие, са
мые зверские репрессивные действия. Поэтому 
грозовые тучи нависли над самой южной частью 
Африки.
52. Что можем мы сделать, чтобы предотвратить 
эту грозу и помочь Организации Объединенных 
Наций предпринять более эффективные действия 
по сравнению с теми, которыми ей приходилось 
удовлетворяться до сего времени, чтобы поло
жить конец положению, постыдному для всего 
цивилизованного мира? Мало осуждать апартеид; 
необходимо также предпринимать позитивные дей
ствия против него. В этой связи только великие 
державы располагают экономическими и другими 
средствами, способными заставить Южную А фри
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ку подчиниться. Мы берем на себя смелость наде
яться, что эти державы выполнят свой долг.
53. Кроме того, следует отметить, что в Африке 
сейчас, семь лет спустя после принятия Деклара
ции о предоставлении независимости колониаль
ным странам и народам, есть территории, которые 
все еще находятся под колониальным господ
ством, и миллионы людей лишены права свободно 
осуществлять свои политические права. Генераль
ная Ассамблея и Совет Безопасности длительное 
время, но, увы, безрезультатно занимались рас
смотрением этой ситуации, хотя создавшееся по
ложение связано с вопросом признания достоин
ства и свободы всех людей и их способности 
осуществлять свои гражданские и политические 
права, как это изложено во Всеобщей декларации 
прав человека. А поскольку это так, то неоспори
мым является тот факт, что подобные нарушения 
представляют собой нарушение Устава Организа
ции Объединенных Наций и что существует реаль
ная угроза в том, что касается целей, которые она 
ставит перед собой, поскольку под угрозой нахо
дятся всеобщий мир и всеобщее благосостояние.
54. Что касается Родезии, то Генеральная Ассам
блея уже дважды осуждала любые мероприятия, 
имеющие целью передать власть управляющей 
державы родезийским мятежникам на условиях, 
которые нарушали бы права коренного населения 
на самоопределение и независимость. В прошлом 
году Совет Безопасности ввел в отношении Роде
зии систему обязательных выборочных санкций, 
касающихся экспорта и импорта некоторых това
ров. К сожалению, становится ясным, что эти 
санкции не причинили особых беспокойств неза
конному правительству этой страны, особенно ес
ли учесть тот факт, что Родезия нашла, в частно
сти в Южной Африке и в Португалии, сообщни
ков, которые готовы ей помогать и содействовать 
ее экспорту.
55. Как исправить подобное сложившееся в ре
зультате бездействия положение? Может быть, 
потребовать более жестких экономических сан
кций и принять решение применить силу и при
нуждение для их осуществления? Может быть, 
настаивать, чтобы Соединенное Королевство вос
становило конституционную законность в Южной 
Родезии? Мы можем лишь еще раз обратиться к 
великим державам, поскольку только у них име
ются ключи к решению этих тревожных проблем.
56. Наше мнение, согла< но которому Организация 
Объединенных Наций, если уж не совсем бессиль
на, то по крайней мере чаще всего с самого 
начала ограничена в своих действиях, также спра
ведливо и в том, что касается рассмотрения ею 
проблемы Юго-Западной Африки. В своей резо
люции 2145 (XXI) Генеральная Ассамблея заявила 
о том, что Южная Африка не выполнила своих 
обязательств по управлению переданной под ее 
мандат территорией и не обеспечила материально
го и морального благосостояния и безопасности 
коренному населению Юго-Западной Африки. По
этому Генеральная Ассамблея заявила о прекра
щении действия мандата, который был дан Его 
Величеству королю Великобритании и который от 
его имени должен был осуществляться правитель
ством Южной Африки. Ассамблея приняла реше
ние о том, «то отныне проблема Юго-Западной

Африки будет входить непосредственно в компе
тенцию Организации Объединенных Наций. Кро
ме того, в соответствии с резолюцией 2248 (8-У) 
был создан Совет Организации Объединенных На
ций для Юго-Западной Африки, которому было 
поручено управлять этой территорией, а также 
был назначен Комиссар Организации Объединен
ных Наций.
57. Таким образом, по данному вопросу Организа
ция Объединенных Наций выполнила свое обяза
тельство— она приняла решение и создала сред
ства для его претворения в жизнь. Однако осуще
ствление указанного решения натолкнулось на 
новое препятствие: южноафриканские власти от
казываются сотрудничать в деле осуществления 
резолюции. Они еще шире проводят политику 
расовой сегрегации в этой территории и принима
ют репрессивные меры в отношении руководите
лей Юго-Западной Африки. Можем ли мы позво
лить и дальше глумиться над нашей Организа
цией? Не пора ли Совету Безопасности предло
жить принять санкции, которые необходимы, что
бы заставить уважать наши решения?

58. Аналогичное положение существует в афри
канских территориях, находящихся под управле
нием Португалии, где эта страна, не считаясь с 
пожеланиями коренного населения, стремится си
лой и террором навязать свою волю и отказывает 
ему в праве на свободу, независимость и управле
ние. Эти недопустимые притязания, этот отказ 
подчиниться великому течению либерализма, ко
торое уничтожило колониальные империи, отсут
ствие чувства реализма и великодушия, близору
кое поведение, продиктованное корыстными инте
ресами, привели к тому, что Португалия идет на 
жестокие репрессии и подавление сопротивления 
людей, живущих в течение 400 лет под ее господ
ством в условиях угнетения.
59. Жестокая война идет в Анголе, в так называ
емой Португальской Гвинее, в Мозамбике, и со
гласно заявлению, сделанному в 1965 году Сове
том Безопасности, эта война создает серьезную 
угрозу, нависшую над миром и международной 
безопасностью.
60. Мы призываем членов нашей Организации 
сделать все возможное, чтобы убедить Португа
лию в том, что она идет по неправильному пути и 
что история не знает примеров того, чтобы требо
вания свободы и справедливости в конце концов 
не увенчались успехом. Мы молим о том, чтобы 
успех, который будет достигнут в нынешних пор
тугальских владениях, не был оплачен слишком 
тяжелой ценой человеческих жизней и разруше
ний.
61. Со своей стороны, Габон будет по-прежнему 
требовать принятия строжайших мер бойкота про
тив Португалии; мы надеемся, что то же самое 
сделают и все те, кто голосовал за принятие 
подобного рода санкций; в меру своих возможно
стей Габон окажет также поддержку борцам за 
свободу в Анголе, Мозамбике и Гвинее (Бисау).
62. Эта часть моего заявления должна, если воз
никнет необходимость, свидетельствовать о том, 
что на нашей планете все еще действуют силы зла 
и что на африканском континенте империализм и 
колониализм по-прежнему противостоят стремле
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нию людей к свободному самоопределению и к 
достойной жизни, которую они хотели бы строить 
по своему усмотрению.
63. Ярким и в то же время печальным свидетель
ством такого положения вещей служит тот факт, 
что в наше время горстка аморальных и незакон
но действующих наемников может выступать про
тив законного правительства в Конго (Киншаса).
64. Однако кроме колониализма старого типа, 
кроме активно действующего и упорствующего 
империализма существуют и другие, более ковар
ные виды колониализма, которые рядятся в 
обольстительные одежды спасительной идеологии 
и революции и сулят блага, по-братски разделен
ные между всеми. Эти устремления проявляются 
в первую очередь в виде вмешательства во внут
ренние дела других государств, особенно путем 
поощрения в этих государствах подрывной де
ятельности и защиты той подрывной деятельно
сти, которая может проводиться против ̂ существу
ющего в этих государствах режима. Мы осуждаем 
такое враждебное и недопустимое вмешательство 
в дела наших африканских братьев, и мы высказа
лись по этому поводу на последней конференции в 
верхах Организации африканского единства2.
65. С этой трибуны я хотел бы заявить еще раз о 
том, что все члены нашей Организации, все те, 
кто подписал ее Устав, должны уважать суверени
тет государств, их территориальную целостность, 
принцип невмешательства во внутренние дела дру
гих, должны осуждать подрывную деятельность, 
являющуюся причиной волнений и конфликтов и 
тем самым угрожающую делу мира в нашем сооб
ществе.
66. Я закончу свое заявление общим рассмотрени
ем основной проблемы, суть которой заключается 
в экономическом и социальном разрыве между 
уровнем жизни в так называемых развитых или 
богатых странах и тех, которые мы без всякого 
колебания должны называть слаборазвитыми, по
скольку это весьма справедливое определение.
67. У нашей Организации есть основания гордить
ся тем, что она, руководствуясь принципом меж
дународной солидарности, уже много лет тому 
назад придала первоочередное значение указанной 
проблеме, учредив в 1961 году Десятилетие разви
тия Организации Объединенных Наций. Организа
ции, существующие за счет взносов государств, 
такие как Продовольственная и сельскохозяй
ственная организация Объединенных Наций, Все
мирная организация здравоохранения, Организа
ция Объединенных Наций по вопросам образова
ния, науки и культуры, Программа развития Орга
низации Объединенных Наций, оказывали и про
должают оказывать целому ряду стран третьего 
мира ценную помощь для их экономического и 
социального развития.
68. Я не премину воспользоваться возможностью, 
чтобы с этой трибуны выразить чувство глубокой 
признательности моей страны Организации Объ
единенных Наций за ее содействие деятельности, 
которую мы предпринимаем постоянно и при мак

Четвертая сессия Ассамблеи глав государств и прави
тельств Организации африканского единства, проходившая в 
Киншасе 11—14 сентября 1967 года.

симальном использовании наших ресурсов в целях 
развития здоровой и процветающей экономики, 
способной создать условия для социального про
гресса народа Габона и обеспечить ему должный 
жизненный уровень.
69. Отдавая должное Организации за эту между
народную помощь, мы все же не можем не выра
зить сожаления по поводу того, что она недоста
точна, поскольку если она и не сокращается, то 
во всяком случае предоставляется в том же объ
еме, что и раньше. Поэтому мы разделяем чув
ства Генерального секретаря, выраженные им во 
введении к своему годовому докладу, где говорит
ся следующее:

«Вновь в этом году я вынужден выразить свое 
большое беспокойство по поводу утраты разма
ха в области международной помощи и небла
гоприятного воздействия этого на результаты 
текущего Десятилетия развития». (А/6701/АсИ. 
1, пункт 61.)

Таким образом, мы возлагаем наши надежды на 
мобилизацию более значительных ресурсов, соот
ветствующих по своему объему задаче, которую 
предстоит выполнить для успешного осуществле
ния подготавливаемого в настоящее время Десяти
летия развития.
70. Между тем мы уделяем большое внимание той 
помощи, которую нам мог бы оказать Фонд капи
тального развития Организации Объединенных 
Наций, который согласно решению, принятому на 
последней сессии Генеральной Ассамблеи [резо
люция 2186 (XXI)], будет учрежден. В рамках 
своего первого плана экономического и социаль
ного развития, который должен быть завершен в 
1970 году, а также в рамках второго плана, явля
ющегося дополнением первого, Габон начал осу
ществлять крупные проекты капитального разви
тия, обеспечивающие ему «отправную» экономи
ческую базу и предусматривающие создание глу
боководного порта, строительство железной доро
ги, использование водных ресурсов страны, рас
ширение и улучшение инфраструктуры — дорог, 
аэропортов, школ и т. д. Наряду с технической 
помощью Габону необходимы значительные капи
таловложения, и часть из них он рассчитывает 
получить в виде долгосрочных займов из 
упомянутого Фонда капитального развития.
71. Мы также весьма заинтересованы в сотрудни
честве с Организацией Объединенных Наций по 
промышленному развитию. В отличие от целого 
ряда молодых стран, основой экономики которых 
является сельское хозяйство, Габон, обладающий 
значительными запасами полезных ископаемых, 
намерен в будущем развивать индустриальную ба
зу, а общеизвестен тот факт, что создание совре
менного индустриального сектора является наибо
лее верным средством динамичного развития эко
номики и обеспечения для населения всех благ, 
созданных в современном промышленно развитом 
государстве. .
72. В данный момент в Габоне создалось неста
бильное и опасное положение, обычное для стра
ны с сырьевой экономикой— страны, которая вы
нуждена продавать на международном рынке про
изводимые ею сырьевые товары. После первой 
сессии Конференции ЮНКТАД, состоявшейся в
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1964 году в Женеве, мы возлагали большие надеж
ды на то, что она сможет найти конкретные и 
быстродействующие решения, которые помогли 
бы предотвратить ухудшение условий нашего тор
гового обмена, наносящее нам серьезный ущерб 
и, несомненно, являющееся основным препятстви
ем, мешающим развитию нашей экономики и до
стижению прогресса в целом.
73. Мы с сожалением вынуждены констатировать, 
что если соглашения, достигнутые в результате 
завершения «раунда Кеннеди», предоставляют 
развитым странам благоприятные для их торгово
го обмена условия и возможность для дальнейше
го роста их торговли, то развивающимся странам 
эти соглашения не дают никаких преимуществ и 
ни в коей мере не удовлетворяют их основных 
потребностей.
74. Нам остается надеяться, что вторая сессия 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию, которая должна состо
яться в Дели в феврале — марте 1968 года, обеспе
чит более существенную поддержку развива
ющимся странам, в частности в области либерали
зации условий торговли сырьевыми товарами, в 
области преференциальной системы для торговли 
готовыми изделиями и полуфабрикатами, финан
сирования буферных запасов, а также, в более 
общем плане, в области экономического сотрудни
чества и поддержки со стороны развитых стран.
75. Если эти надежды оправдаются, рели ртоящие 
на высочайшем уровне развития народы действи
тельно осознают свою ответственность за ликви
дацию неравенства, от которого страдают две 
трети всего человечества, если они направят часть 
своих ресурсов на борьбу с бедностью и нуждой, 
добьются интеграции этих народов в свою систему 
жизни и сумеют довести уровень жизни этих 
живущих в условиях отсталости народов до уров
ня жизни народов своих стран, то это ознаменует 
начало новой эры справедливости, мира и счастья, 
о которой мы сейчас мечтаем, а стоящие на 
высоком уровне развития народы действительно 
заслужат искреннюю благодарность йсего челове
чества.

Г-н Мэнеску (Румыния) занимает место Пред
седателя.
76. Г-н БУАТТУРА (Алжир) (говорит по- 
французски): Общие прения двадцать.второй сес
сии Генеральной Ассамблеи подходят к концу. 
После того как выступило такое беспрецедентно 
огромное число участников этих прений, вряд ли 
возможно сделать какое-либо заявление, содержа
щее какие-нибудь новые идеи. Поэтому без осо
бых иллюзий, но с чувством глубокой озабочен
ности мы сделаем некоторые замечания, которые 
мы считаем необходимым сделать как в связи с 
международной обстановкой, так и в связи с той 
позицией, которую заняли некоторые участники 
данной дискуссии. У нас создается впечатление, 
что сессия Генеральной Ассамблеи проходит под 
тройственным знаком— парадоксальности, про
тиворечия и непонимания.
77. Мы говорим о парадоксальности, г-н Предсе
датель, поскольку избрание вас на этот пост явля
ется самой красноречивой данью уважения соли
дарности в действиях прогрессивных сил и эконо

мическом развитии, основанном на социальной 
справедливости, что, короче говоря, свидетель
ствует о политике преобразований и реализма. 
Эта дань уважения является тем более уместной, 
что вы, возглавляющий румынскую дипломатию, 
были одним из основных поборников этого нового 
курса.
78. Совсем не стремясь заниматься поисками па
радокса, можно заметить, что дань уважения ог
ромной положительной роли социалистических го
сударств всегда высказывалась в связи с суще
ствованием стран, которые в прошлом были коло
ниальными странами и которые сейчас, несмотря 
на свое участие в работе Организации Объединен
ных Наций, продолжают испытывать на себе по
литику сегрегации, проводимую теми, кто практи
чески не участвует в деятельности этой Организа
ции.
79. Конечно, можно отметить разрядку напряжен
ности между государствами Востока и Запада, 
признающими сегодня, когда мы празднуем пяти
десятилетие Великой Октябрьской революции, ог
ромную положительную роль наций, которые в 
прошлом были предметом политики остракизма. 
Это совершенно очевидный факт. Кроме того, 
необходимо уяснить, что ввиду потрясений, вы
званных этой революцией, очень быстро созда
лись условия для динамического процесса разви
тия, границы которого даже трудно определить. И 
все же границы этой перспективы значительно 
сузились в связи с тем, что почти во всем мире 
именно эти принципы стали предметом спора.
80. Существует противоречие между словом и де
лом; там, где слово означает освобождение, его 
называют агрессией; там, где действие является 
агрессией, его называют освобождением; там, где 
происходит революционный рассвет, его называ
ют иностранной интервенцией; там, где имеет 
место иностранная интервенция, ее характеризу
ют как законную самооборону; там, где речь 
действительно идет о законной самообороне, гово
рят, что раскрыта подрывная деятельность.
81. Наконец, необходимо отметить непонимание, 
поскольку Устав, правовые нормы и международ
ные отношения не рассматриваются больше с 
точки зрения первоначальной концепции и не при
меняются во всем их объеме. Это отступление 
приводит к постановке под вопрос всех аспектов 
наших принципов и выражается в переоценке того 
соотношения сил, которым руководствовались во 
время создания Организации Объединенных 
Наций.
82. Глубокий анализ этой ситуации не может не 
привести к общему замечанию, согласно которому 
Ь международных отношениях наблюдается отсут
ствие равновесия сил в результате постепенного^ 
но становящегося масштабным процесса. Причина 
этого кроется в первую очередь в усиленном 
развитии экономической, технической и военной 
мощи одной из самых крупных держав; другая 
причина отсутствия равновесия сил заключается в 
отказе некоторых" государств согласиться со все
ми предпосылками и последствиями политики мир
ного сосуществования; это последнее обстоятель
ство находит свое проявление в честолюбивых 
поисках формул, необходимых для поддержания 
ступенчатого равновесия вооружений.
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83. Проделанный анализ создавшегося положения 
может быть проиллюстрирован тем фактом, что 
длительные усилия, направленные на предотвра
щение распространения ядерного оружия и уста
новление основ системы противоядерной обороны, 
прилагаются почти синхронно, что обязательно 
приведет к созданию двух категорий ядерных 
держав.
84. По мнению Алжира, этот важный вопрос сле
довало бы рассматривать совсем в другом плане, 
принимая, например, некоторые политические обя
зательства и учитывая интересы всех государств, 
как обладающих ядерным оружием, так и не 
обладающих им, причем интересы этих государств 
следует рассматривать не отдельно или в составе 
отдельно взятых групп, а в целом, поскольку все 
они вынуждены быть солидарными друг с другом.
85. В этой связи мы считаем заслуживающими 
внимания предложения о запрещении использова
ния ядерного оружия, а также предложения о 
необходимости ограничения вооружений. Предло
жения о необходимости ограничения вооружений 
должны строго соответствовать определенным по
литическим и стратегическим рамкам, что послу
жит гарантией такого ограничения.
86. Уместно ли и следует ли сейчас упоминать о 
важном факторе, с которым нам приходится стал
киваться,— об отсутствии— в результате наших 
намерений или забывчивости— Китайской Народ
ной Республики, когда мы обсуждаем междуна
родные проблемы и ищем пути их разрешения?
87. Совершенно очевидным является также отсут
ствие равновесия в отношениях между великими 
ядерными державами в целом и теми, кто в обла
сти развития техники еще не вступил в ядерную 
эпоху. Эти державы сегодня находятся в таких 
условиях, которые завтра могут стать причиной 
того, что их полный суверенитет, способность 
развития и безопасность станут предметом спора 
или, по крайней мере, они будут поставлены под 
угрозу. Указанное отсутствие равновесия может 
привести к серьезным потрясениям в Азии, Латин
ской Америке и, возможно, даже в Европе.
88. Неравенство между развитыми и развивающи
мися странами в общем проявляется в двух основ
ных формах: во-первых, в форме, которая прису
ща развивающимся государствам и которая за
ключается не столько в установлении независимо
сти, сколько в ее упрочении. Первые же предпри
нятые в целях упрочения независимости шаги 
явились причиной конфликта между национально
освободительными движениями, пытающимися 
урегулировать свои конституционные проблемы, и 
империалистическими силами. Дальнейшие шаги 
породили стремление либо задержать и контроли
ровать развитие новых государств, либо устано
вить господство, пусть неофициально, но достигая 
при этом весьма очевидных результатов. Указан
ное неравенство проявляется, во-вторых, в обла
сти колониальных проблем. Положение усугубля
ется тем, что деколонизация не соответствует уже 
классической схеме беспрепятственно осуще
ствляемого принципа самоопределения народов и 
борьбы против иностранного господства и неогра
ниченного государственного суверенитета.
89. Эти два явления находят свое трагическое

проявление в двух кризисах, которые, развиваясь, 
могут усугубить сложившееся в связи с отсут
ствием равновесия положение, что приведет к 
полной гибели международного сообщества. Упо
мянутыми двумя кризисами являются, разумеет
ся, кризис на Ближнем Востоке и в Юго
Восточной Азии. Стратегические концепции не 
могут скрыть горечи реально существующих 
проблем и их подлинную природу. Как в одном, так 
и в другом случае предполагается наличие опреде
ленной взаимосвязи между приостановлением 
бомбардировок территории Северного Вьетнама и 
выводом войск с оккупированных арабских терри
торий. В обоих случаях целью является положить 
конец воинственным актам и провокационным 
заявлениям; в обоих случаях стороны заявляют о 
своей готовности начать прямые переговоры.
90. Поэтому нет ничего удивительного в том, что 
две противостоящие в указанном конфликте сто
роны занимают одинаковую позицию в отношении 
вопросов, касающихся той и другой стороны. Они 
совместно подчеркивают привлекательные на пе
рвый взгляд процедуры, чтобы удачнее скрыть 
суть проблем, волнующих общественное мнение и 
вводящих в заблуждение Организацию Объеди
ненных Наций. Эти процедурные вопросы, как бы 
их ни называли—переговорами, посредничеством, 
невоенными или другими решениями,— обсужда
ются, чтобы создать видимость достижения согла
шения по главным вопросам. Выдвижение в одном 
случае многообещающих соглашений, в дру
гом— высокопарно сформулированных договоров 
должно создать видимость того, что проблемы 
решены. Однако проявление желания вести пере
говоры нельзя рассматривать как главное дости
жение, поскольку главным является желание рас
сматривать реальные проблемы, учитывая их под
линную сущность и масштабы и проявляя полити
ческое мужество и интеллектуальную честность. 
Так и только так можно продвигаться по пути 
поисков, чтобы достичь удовлетворительных соот
ветствующих решений.
91. Что касается Ближнего Востока и Вьетнама, 
то эта проблема имеет два аспекта—наличие не
отъемлемых прав нации и совершение агрессии в 
отношении территории данной нации. Эта агрес
сия выявила наличие связей между оккупацией 
территорий суверенных государств и тем, что 
по-прежнему следует называть палестинским воп
росом.
92. Именно этот вопрос по-прежнему возникает в 
результате любого глубокого анализа кризиса на 
Ближнем Востоке. Что касается нас, то мы счита
ем, что справедливое рассмотрение этой пробле
мы требует напоминания о некоторых реальных 
фактах. Действительность состоит в том, что 
именно палестинская проблема поднимает вопро
сы, которые затрагивают все, что связано с рас
селением колониалистов и противоречием между 
силами господства и силами освобождейия. Дей
ствительность состоит в том, что Израиль стал 
классическим примером этого колониального фе
номена, который посредством расселения ино
странных поселенцев, посредством навязывания 
своего образа жизни, с помощью тесных связей, 
поддерживаемых и развиваемых им с другими 
государствами, организует провокации, создает 
конфликтные ситуации, сеет семена раздора, и от
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этого зла по-прежнему страдает часть человече
ства. Действительность состоит в том, что именно 
это внедрение сионизма в Палестине явилось при
чиной возникновения палестинской трагедии. Па
лестинская проблема в своей основе является 
проблемой национального освобождения, посколь
ку коренное население изгоняется со своей земли, 
на которой расселяют пришельцев иностранного 
происхождения. Отсюда следует, что роль 
арабских государств заключается не в чем ином, 
как в поддержке национального дела народа Пале
стины.
93. Именно в этом контексте мы должны рассмат
ривать агрессию, предпринятую Израилем против 
Объединенной Арабской Республики, Сирии и 
Иордании 5 июря 1967 года. Нет нужды напоми
нать о том, что эта агрессия, заранее спланиро
ванная Израилем при поддержке некоторых дер
жав, привела к оккупации обширных территорий 
суверенных государств—членов нашей Организа
ции.
94. Объяснение того факта, что Организация 
Объединенных Наций, приступив к рассмотрению 
данного вопроса, не смогла выполнить возложен
ные на нее обязательства в соответствии с Уста
вом, то есть осудить агрессию и потребовать 
немедленного и безоговорочного вывода израиль
ских войск с оккупированных арабских террито
рий, заключается в том, что некоторые державы в 
целях сохранения своих стратегических интересов 
блокировали нормальный ход работы чрезвычай
ной специальной сессии Генеральной Ассамблеи. 
Уроки, которые следует извлечь международному 
сообществу из этого вопроса, говорят о том, что 
причиной сложившегося положения является яв
ное нежелание именно этих держав заниматься 
существом вопросов, касающихся международно
го сообщества, посредством глубокого рассмотре
ния на основе строгого равноправия и при участии 
молодых государств.
95. В наше время срочной задачей, за выполнение 
которой должна приняться наша Генеральная Ас
самблея, является принятие всех необходимых 
мер для ликвидации последствий израильской аг
рессии и выдвижение требования о немедленном 
выводе сионистских войск с оккупированных 
арабских территорий. Обговаривание предвари
тельных условий вывода войск равносильно при
знанию законности агрессии, одобрению полити
ки, проводимой агрессором, и следованию такому 
курсу, который приведет Организацию Объеди
ненных Наций к отказу от основополагающих 
принципов Устава и заведет ее в тупик. Настаивая 
на безоговорочном выводе войск, Организация 
Объединенных Наций выполнит свои международ
ные обязательства.

96.' В этой связи следует напомнить о том, что 
отсутствие стабильного положения в указанном 
районе земного шара было вызвано тем, что 
Израиль систематически бойкотировал работу , уч
режденной Организацией Объединенных Наций 
Смешанной комиссии по перемирию, постоянно 
нарушал Соглашения об общем перемирии, поло
жения Устава Организации Объединенных Наций 
и резолюции Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи. Нет необходимости повторять, что 
политика Израиля, направленная на экспансию за

пределы линии перемирия, явилась лишь началом 
систематических нарушений с его стороны.
97. Захват как средство приобретения территории 
осуждается Уставом Организации Объединенных 
Наций. Это означает, что оккупация не дает ника
ких прав государству-агрессору и тем более не 
дает ему права ставить условия в отношении 
эвакуации занимаемых им территорий. Прибегнув 
к эвфемизму, эту агрессивную войну и оккупацию 
стали именовать «борьбой за жизнь».
98. За борьбой человека за существование после
довала борьба за сохранение побудительных фак
торов экспансионистской политики, а именно: 
больше иммигрантов, больше территорий, больше 
центров колонизации, больше упрямства в ■'полном 
отрицании самобытности Палестины. Если речь 
идет о признании права на существование, то не 
время ли именно сейчас, в момент, когда пале
стинский народ хочет вдохнуть новую струю в это 
существование, признать за ним это право, хотя 
бы и самое элементарное, но тем не менее совер
шенно неоспоримое? Состояние напряженности, 
являющееся побудительным фактором к войне, 
по-прежнему будет угрожать Ближнему Востоку 
до тех пор, пока не будет создана возможность 
осуществлять это право на существование.
99. В данном вопросе Алжир всегда рассматривал 
палестинскую проблему в первую очередь как ’ 
политическую проблему и считал, что ее решение 
может носить только политический характер. 
Борьба арабских народов главным образом на
правлена на восстановление законного права, ко
торое было попрано. Следовало бы напомнить о 
том, что эта позиция, которую умышленно непра
вильно истолковывают, никогда не предусматрива
ла, как это утверждалось, ликвидацию населения, 
живущего на территории Палестины.
100. Поэтому Организация Объединенных Наций 
сейчас, более чем когда бы то ни было, должна 
принять все необходимые меры для выполнения 
своих резолюций, касающихся возвращения пале
стинских беженцев на родные земли. Делегация 
моей страны считает, что такие меры явятся 
шагом вперед по пути справедливого и мирного 
решения этой сложной проблемы.
101. Выявление недостатков, нашей Организации 
не имеет целью ставить под сомнение побудитель
ные мотивы ее деятельности. Напротив, мы хотим 
побудить нашу Организацию браться за решение 
проблем с учетом ее собственного опыта, полу
ченного в результате пройденного пути, на кото
ром были испытания и поражения. Было бы не
правильным заявлять о том, что в рамках нашей 
Генеральной Ассамблеи существует почти полное 
единогласие относительно настоятельной необхо
димости эвакуации оккупационных войск с  терри
тории Объединенной Арабской Республики, Сирии 
и Иордании.
102: Это заставляет нас упомянуть о другом ас
пекте проблемы, основной проблемы ситуации на 
Ближнем Востоке: это аспект безопасности. Глав
ная причина отсутствия у арабского мира чувства 
безопасности лежит в создании Израиля— чуже
родного тела в этом районе земного шара. Для 
того чтобы представить в ложном свете объектив
ную! оценку проблем, возникающих в этом районе,
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мощная враждебная пропаганда характеризует 
этот район как окруженную недругами террито
рию, подвергающуюся угрозам со стороны сосе
дей. Периодические потрясения, которые затраги
вали эту часть земного шара, дали нам истинное 
представление о действительных масштабах чув
ства опасности, испытываемого во всех арабских 
государствах. Действительно, кто же находится 
сейчас под угрозой? Под угрозой находится в 
первую очередь палестинский народ, которому 
пришлось делать выбор между израильскими ре
зервациями и лагерями БАПОР для беженцев. 
Под угрозой также Объединенная Арабская Рес
публика, восточная граница которой по-прежнему 
оккупирована агрессором, затем Сирия, столице 
которой, городу Дамаску, по-прежнему ух’рожает 
оккупация. Это, наконец, Иордания, которая под
вергается настоящей военной колонизации.
103. Нам говорят, что «коллективное самоубий
ство не является международным обязатель
ством». И в то же время тезисы, защищаемые 
этими глашатаями, ставят во главу угла коллек
тивную ликвидацию национального палестинского 
сообщества. Нельзя ли считать, что состояние 
напряженности и война, в которую ввергли Ближ
ний Восток, явились детищем именно этой теории 
коллективной ликвидации? Нельзя ли принять во 
внимание тот факт, что палестинская нация, даже 
изорванная в клочья, все еще продолжает жить? 
Нельзя ли отдать должное свидетельствам сопро
тивления, даже приглушенные отголоски которого 
поступают к нам изо дня в день? Неужели неизве
стно, что сохранение и признанное подтверждение 
национальной самобытности вдохновляют самые 
священные стремления народа? Можно ли рассчи
тывать, что арабские народы примут участие в 
окончательном уничтожении братского народа? 
Можно ли считать, что Палестина как единое 
целое исчезнет с лица земли только потому, что 
на какое-то время она была стерта с географиче
ской карты Ближнего Востока? Если это действи
тельно так, то с Палестиной могло бы произойти 
то же самое, что и с Польшей. Вам говорят о том, 
что правительства арабских стран неоднократно 
обращались в Организацию Объединенных Наций 
с жалобой на упорный отказ Израиля исчезнуть. 
Неужели еще непонятно или все еще отказывают
ся понимать, что единственная просьба арабских 
народов— это та же просьба, с которой обращает
ся палестинский народ?
104. Если во Вьетнаме нет точно такого же явле
ния, которое привело к кризису на Ближнем 
Востоке, то там, разумеется, существуют различ
ные другие факторы. Борьба, которую вьетнам
ский народ ведет в течение более двадцати лет, 
является результатом отказа вьетнамскому наро
ду в праве на укрепление своей независимости на 
основе принципов, которым, г-н Председатель, 
была отдана дань уважения при вашем избрании 
на пост Председателя Генеральной Ассамблеи. 
Чего же еще хочет вьетнамский народ как на 
Севере, так и на Юге, если не развития, в рамках 
унитарного государства, национального суверени
тета без какого-либо деления, а также создания 
демократического и миролюбивого общества без 
какого-либо вмешательства извне?
105. Конечно, руководствуясь особыми момента
ми вьетнамского конфликта, Организация Объеди

ненных Наций в любом случае не смогла бы 
присвоить себе право вмешиваться в решение это
го наболевшего вопроса путем использования 
официальных путей.
106. И все же мы не можем и не должны уходить от 
лежащей на нас ответственности за сохранение 
мира во всем мире. Напротив, мы должны про
явить всю свою озабоченность, поскольку наряду 
с активизацией невиданных в истории Вьетнама 
массовых убийств самыми современными сред
ствами маленькая страна— Северный Вьет
нам—вот уже в течение почти трех лет обречена 
на страдания в результате действий воздушной и 
морской армад, прибывших из Соединенных Шта
тов Америки. Кто осмелится сомневаться в том, 
что этот конфликт в данной обстановке ведет к 
взрыву, последствия которого трудно себе пред
ставить?

107. В наше время проявлять упорство в подходе 
с одинаковой меркой к вмешательству иностран
ной державы во Вьетнаме и к вполне естественной 
солидарности между частями одной и той же 
страны и одного и того же народа— это значит не 
только мириться с несправедливостью, но также в 
полной мере отказываться от всех признанных 
ценностей. Каковы бы ни были испытания и 
беды, выпавшие на долю вьетнамского народа, он 
остается единым и неделимым. Единство народа и 
территории являются как раз теми двумя привиле
гиями, которыми вьетнамский народ должен по
льзоваться с таким же правом, как и все другие 
народы мира. К тому же, разве это право недоста
точно четко отражено в Женевских соглашениях 
1954 года?
108. До тех пор пока будет активизироваться эс
калация войны против Северного Вьетнама и не 
отпадет вероятность вторжения в эту страну аме
риканских вооруженных сил и пока упорно будет 
оспариваться право народа Южного Вьетнама, 
руководимого Национальным фронтом освобожде
ния, бороться за свои национальные права, за 
создание независимого, демократического, миро
любивого, нейтрального и процветающего Южно
го Вьетнама, всякая возможность достижения по
литического решения этой проблемы будет весьма 
проблематичной.
109. В этой связи, как и в случае с Ближним 
Востоком, подчеркивается важность использу
емых методов, а не важность политических целей. 
Такое неправильное понимание далеко не случай
но. Его корни кроются в том факте, что Соеди
ненные Штаты Америки пытаются убедить себя в 
том, что в этом конфликте они противостоят 
Демократической Республике Вьетнам, а не наро
ду Южного Вьетнама, то есть в конечном счете 
всему вьетнамскому народу. Будучи убеждены в 
необходимости исходить из такой предпосылки, 
они предлагают решение этого вопроса, в резуль
тате которого Вьетнам будет обречен навечно на 
существование в качестве разделенных госу
дарств. Видимо, именно это подразумевают, когда 
говорят о «возвращении к Женевским соглашени
ям». На деле следовало бы устранить эту неяс
ность. Основное препятствие, которого следует 
избегать при поисках мира во Вьетнаме,— это 
использования заметного сходства формулировок 
с целью скрыть разногласия по существу вопроса.
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Ведь речь идет не столько о возвращении к Же
невским соглашениям, сколько об их немедленном 
и безоговорочном выполнении.
110. Для этого необходимо выполнить категориче
ское требование о прекращении бомбардировок 
севера страны, поскольку в данном случае не 
нужны никакие переговоры. Для этого необходи
мо согласиться на вывод иностранных, то есть 
невьетнамских, войск и ликвидацию баз. Для это
го необходимо также в конце концов пригнать, 
что Национальный фронт освобождения является 
очевидным, необходимым и полезным участником 
в переговорах.
111. Поэтому Алжир разделяет мнение, согласно 
которому восстановление мира и единства во 
Вьетнаме возможно только при соблюдении всех 
условий, предусмотренных Женевскими соглаше
ниями 1954 года, и осуществлении всех положений 
этих Соглашений. Восстановление мира предпола
гает также признание Национального фронта ос
вобождения, совместно с которым для ликвидации 
хаоса в стране следует выработать условия мира. 
Разумная и вполне осуществимая основа, необхо
димая для создания мирного, независимого и ней
трального Южного Вьетнама, была разработана в 
ходе чрезвычайного конгресса вышеуказанного 
движения.
112. После достижения Аденом независимости, 
что должно произойти в ближайшем будущем, 
международное сообщество столкнется уже не с 
«административной и экономической колониза
цией», а с «колонизацией путем расселения». Это 
неизбежно заставит нашу Организацию пересмот
реть если не основные принципы, то, по крайней 
мере, мероприятия по проведению в жизнь ее 
политики деколонизации.
113. В этой связи .наша Организация должна бу
дет предусмотреть самые эффективные пути и 
методы, могущие разрешить проблемы, возник
шие в результате создавшейся в Южной Африке 
острой ситуации. До сего времени, несмотря на 
достойные похвал усилия, все же не удавалось 
рассмотреть эту проблему с учетом всех ее аспек
тов. Более того, всестороннее изучение этой 
проблемы должно создать нам возможности для 
изыскания путей и средств, которые постепенно 
могли бы стимулировать развитие благоприятного 
диалектического процесса в стране, о которой 
идет речь, при условии что эти пути и средства 
будут применены своевременно. Это ни в коем 
случае нельзя рассматривать как авантюру; на
против, перечисленные действия должны быть 
предприняты в твердой уверенности, что обще
ство, основанное на расовом превосходстве, обре
чено на гибель.
114. Нежелание признавать возможность неиз
бежных конфронтаций или решение придержи
ваться двусмысленной позиции равносильно, что 
бы там ни говорили, оказанию помощи нынешним 
хозяевам Южной Африки. Однако если и суще
ствует возможность мирного решения этой проб
лемы, то оно, несомненно, будет изыскано только 
тогда, когда западный мир, заботясь о своих 
интересах или стремясь добиться большего соот
ветствия своего подлинного лица с тем, которое 
он показывает всему миру, приступит, наконец, 
совместно с международным сообществом к осу

ществлению ответственности, от которой никто не 
может уклониться.
115. Само собой разумеется, что вышеизложен
ный подробный анализ содержит последствия, ко
торые не ограничиваются только областью поли
тики. Обрисованная нами международная обста
новка чревата последствиями в экономической и 
социальной областях.
116. Заместитель Генерального секретаря по эко
номическим и социальным вопросам г-н Филипп де 
Сейн подчеркнул этот момент несколько дней 
назад на церемонии открытия работы нашего Вто
рого комитета (1109-е заседание). Он заявил, что 
если 1966/67 год в целом был благоприятным для 
промышленно развитых стран, то он не всегда 
был столь же благоприятным для развивающихся 
стран.

117. Что касается связанных с торговлей проб
лем, то участники переговоров в рамках «раунда 
Кеннеди» практически не позаботились о том, 
чтобы распространить блага, предусмотренные 
положениями этого «раунда», на страны, которые 
больше всего нуждаются в них. Даже если бы 
было выражено намерение в дальнейшем вернуть
ся к работе, которую можно охарактеризовать 
только как незаконченную, это еще раз подчер
кнуло бы заботу великих и средних государств о 
совместно сформулированной общей позиции, с 
помощью которой они противостояли бы насто
ятельным требованиям их менее счастливых пар
тнеров.
118. Вот почему становится все более очевидным, 
именно с учетом согласованной позиции развитых 
стран, которая четко выявила намечающиеся 
противоречия между интересами стран северного 
и южного полушария, что единство бедных стран 
является настоятельной, основной и определя
ющей необходимостью для защиты и развития их 
весьма уязвимой экономики.

119. «Раунд Кеннеди» явился лишь иллюстрацией 
этой стратегии, основанной на аристократическом 
понятии клуба, однако ясно, что упорная защита 
определенных, связанных с капиталовложениями 
интересов, проявляется также и в позиции круп
ных международных организаций, которые часто 
меньше озабочены общими интересами междуна
родного сообщества, касающимися торгового об
мена и финансовых мероприятий, , а больше забо
тятся о предоставлении форума для олигархий, 
стремящихся подчинить постоянные институты 
требованиям, возникшим в результате временного 
изменения в соотношении их сил.
120. Когда идет речь об Общем соглашении о 
тарифах и торговле, о Международном валютном 
фонде или других организациях, слишком часто 
создается впечатление, что решение самых важ
ных для человечества проблем, несомненно изве
стных и даже подчеркнутых именно теми, кто из 
года в год откладывает их урегулирование, воз
можно только в рамках новых переговоров, а не 
во время мелких перебранок, которые в конечном 
счете вряд ли принесут кому-нибудь пользу.
121. Что касается ГАТТ, то упомянутая проблема 
заключается не столько в изменении духа положе
ний, сколько в их организационной перестройке, с
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тем чтобы их можно было эффективнее приме
нять к реальным данным системы, на которой до 
настоящего времени основывалась торговля, а 
также облегчить молодым государствам, если они 
того пожелают, возможность вступления в миро
вой экономический кругооборот, необходимый 
для постепенного устранения проблем голода и 
недостаточного развития.
122. Что касается Международного валютного 
фонда, недавние мероприятия которого свидетель
ствовали о проявляемом им интересе к этим проб
лемам, то пришло время и ему попытаться осуще
ствить на практике хотя бы те выводы, которые 
явились результатом его исследований, а именно 
выводы о том, что тесная взаимосвязь между 
отдельными явлениями в денежной системе и ог
ромная, не поддающаяся определению ответствен
ность Фонда в отношении факторов развития, 
которую он несет перед всем миром, целиком и 
полностью подтверждают необходимость пере
смотра в интересах развивающихся стран всего 
механизма работы Фонда и фактически вопроса о 
претворении в жизнь его решений.
123. Следует выяснить, почему во второй полови
не XX века бблыная часть государств— членов 
этой Организации все еще находится вне рамок 
международного экономического кругооборота, 
хотя эти государства в прошлом вносили опреде
ленный вклад в процесс его развития.
124. Следовало бы уточнить, действительно ли 
развивающиеся страны призваны вечно служить 
поставщиками сырьевых товаров для промышлен
но развитых стран или, наоборот, не призваны ли 
они дорасти по истечении определенного срока до 
статуса их главных партнеров, активно участву
ющих в деятельности в области мировой экономи
ки, которая рано или поздно встанет на путь 
развития.
125. Будучи озабоченными в связи с этой слож
ной проблемой, многие развивающиеся страны 
примут участие в работе второй сессии Конферен
ции Организации Объединенных Наций по торгов
ле и развитию, которая состоится в феврале 
будущего года в Дели. В настоящее время коми
тет этой Конференции в составе министров из так 
называемой Группы 77-ми готовится к проведе
нию своего заседания в Алжире.
126. Едва ли нужно подчеркивать, с каким интере
сом и с какими надеждами страны третьего мира 
ожидают этой великой встречи, которая в между
народном плане может способствовать урегулиро
ванию конфликтов и ликвидации аномалий, кото
рые, если они будут оставлены без внимания, 
неблагоприятно повлияют на судьбы миллионов 
людей.
127. Главное соображение, вызванное положени
ем дел в области международных отношений, в 
первую очередь состоит в том, что две существу
ющие в мире силы противостоят одна другой. 
Одна из них ведет суровую борьбу за националь
ную независимость, в которой участвуют народы, 
отдающие свои силы антиколониальному освобо
дительному движению и противостоящие господ
ству колониализма. Другая объединяет в своих 
рядах тех, кто упорно пытается сохранить статус- 
кво, то есть увековечить все формы господства.

Тот факт, что первая группа находится сейчас в 
меньшинстве, лишь побуждает ее активизировать 
свою деятельность; и так было всегда.
128. Соотношение сил, выявившееся на нынешней 
сессии Генеральной Ассамблеи, дает нам двоякого 
рода наглядный урок, объясняющий, какой путь 
нам еще предстоит пройти. Излишне говорить о 
том, что такое положение дел в мире не может 
долго продолжаться по той простой причине, что 
существование организованного международного 
сообщества невозможно, если нет должного соот
ношения сил, поскольку в данном случае ставятся 
под сомнение сами принципы международного по
рядка, которые являются общепризнанными при
нципами.
129. Возможно, я злоупотребляю вниманием чле
нов Ассамблеи, но я хочу сказать, что если 
история имеет какое-либо значение, то это именно 
то значение, которое ей придают, несмотря на все 
потрясения и препятствия на пути прогресса, а 
возможно, даже в связи с ними, причем это 
делается людьми, которые борются, действуют в 
целях улучшения, изменения и преобразования 
существующего положения дел.
130. Г-н АРИКПО (Нигерия) (говорит по- 
английски): Г-н Председатель, делегация Нигерии 
искренне присоединяется к теплым пожеланиям, 
которые были выражены предыдущими ораторами 
в ходе общих прений по поводу вашего избрания 
Председателем Генеральной Ассамблеи на два
дцать второй сессии. По нашему мнению, как и по 
мнению многих других делегаций здесь, тот факт, 
что Генеральная Ассамблея впервые избрала 
представителя социалистической страны на пост 
Председателя, отражает две черты, характерные 
для самой Организации Объединенных Наций. Он 
отражает прошлую нетерпимость и нынешнюю 
широту взглядов. Вы можете справедливо гор
диться тем, что вам и вашей стране предстоит 
олицетворять силы, устраняющие возможность 
запятнать нашу Организацию сомнениями в ее 
беспристрастности. Ваш подход к выполнению 
своих обязанностей на этом высоком посту под
тверждает мудрость тех, кто, подобно Нигерии, 
считал, что пора растопить лед в международных 
отношениях, и он будет растоплен, о чем свиде
тельствует факт вашего избрания на пост Предсе
дателя Ассамблеи. Примите наши самые сердеч
ные поздравления, и мы с радостью заверяем вас 
в нашей полной поддержке на протяжении всего 
срока вашего пребывания на этом посту.
131. Мы хотели бы в то же самое время поздра
вить всех тех, кто имел честь быть избранным 
наравне с вами в Генеральный комитет Ассам
блеи, то есть семнадцать заместителей Председа
теля и председателей семи главных комитетов 
Ассамблеи.
132. С большим удовлетворением мы используем 
возможность, чтобы официально заявить о той 
высокой оценке, которую дает делегация Нигерии 
услугам, оказанным Ассамблее г-ном Абдулой 
Рахманом Пежваком, постоянным представителем 
Афганистана, при исполнении им обязанностей 
Председателя Ассамблеи в течение прошлого го
да. Представитель Нигерии в ходе общих прений в 
прошлом году охарактеризовал (1423-е заседание) 
г-на Пежвака как человека, избрание которого на
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пост Председателя окажет огромную честь его 
собственной стране и укрепит положение и репу
тацию афро-азиатских стран в Организации Объ
единенных Наций. Г-н Пежвак по стечению обсто
ятельств был вынужден созвать больше сессий, 
чем любой другой Председатель в последние не
сколько лет. Он был вынужден оказывать помощь 
в энергичном разрешении очень опасных мировых 
кризисов. Ему пришлось заниматься беспрецеден
тно огромным числом сложных вопросов и слож
ных ситуаций. Именно благодаря своим исключи
тельным качествам он сумел до самого конца 
своего пребывания на такой труднейшей должно
сти Председателя сохранить наше общее доверие 
и заслужить наше чистосердечное одобрение.

133. Наш уважаемый Генеральный секретарь в 
своем докладе Ассамблее (А/6701), и в частности 
во введении к своему докладу (А/6701/А(1<1.1), 
представил нам послание о деятельности Органи
зации Объединенных Наций, в котором содержит
ся беспристрастный, объективный и полный ана
лиз событий, происшедших в мире в течение 
последних двенадцати месяцев. Делегация Ниге
рии благодарна ему за эту и другие услуги. Она с 
радостью присоединится к внимательному рас
смотрению его рекомендаций, которого они, оче
видно, заслуживают со стороны Ассамблеи.

134. Одной из этих рекомендаций является созыв 
специальных заседаний Совета Безопасности, как 
это предусмотрено в пункте 2 статьи 28 Устава 
Организации Объединенных Наций, то есть созыв 
заседаний, на которых каждый из его членов 
может при желании быть представленным либо 
членом правительства, либо каким-либо другим 
особо назначенным представителем. Генеральный 
секретарь надеется, что представительство на 
уровне выше посла дало бы возможность Совету 
обсуждать более широкие вопросы, достичь боль
шего совпадения точек зрения и содействовать 
установлению согласованного подхода к вопросам 
(там же, пункты 157—159). Нигерия в качестве 
члена Совета текущего состава поддерживает в 
принципе предложение Генерального секретаря и 
будет сотрудничать в осуществлении данного 
предложения, если Совет в целом выразит свое 
согласие. В то же время мы хотели бы отметить, 
что суть проблемы принятия решений в Совете 
Безопасности заключается в том, что отдельные 
представители по указанию своих правительств 
придерживаются негибких позиций. Если мини
стры иностранных дел или другие представители, 
специально назначенные для присутствия на спе
циальных заседаниях Совета Безопасности, при
будут туда, чтобы отстаивать негибкую позицию 
от имени своих правительств, надежда Генераль
ного секретаря на изменение положения не оправ
дается и игра не будет стоить свеч.
135. Генеральный секретарь обратил внимание 
Ассамблеи на положение, создавшееся в результа
те возникновения, как он называет, микрогосу
дарств (там же, пункты 161—166), или, как их 
называют другие, минигосударств. Делегация Ни
герии разделяет его мнение относительно того, 
что этот вопрос требует изучения. Впредь до 
такого изучения мы считаем, что конкретные 
предложения Генерального секретаря представля
ют интерес и заслуживают рассмотрения, но мы

хотели бы зарезервировать свое мнение по вопро
су их осуществимости.
136. Самым опасным международным кризисом с 
момента двадцать первой очередной сессии была, 
конечно, война на Ближнем Востоке. Нигерия в 
течение некоторого времени непосредственно при
нимала участие в попытках, направленных на раз
решение арабо-израильского конфликта. Как член 
Совета Безопасности Нигерия постоянно поднима
ла свой голос против тенденции рассматривать 
сначала перемирие 1949 года, а затем перемирие 
1957 года как неотъемлемые характерные черты 
жизни на Ближнем Востоке, вместо того чтобы 
считать их временными мероприятиями, предше
ствующими окончательному урегулированию. Ни
герия осуждает тенденцию рассматривать вопрос 
о Ближнем Востоке на основе инцидентов, проис
ходящих якобы в нарушение Общих соглашений о 
перемирии; она осуждает попытки сводить реше
ние проблемы арабских беженцев к предоставле
нию субсидий, которые позволяют им и их детям 
только кое-как сводить концы с концами в лаге
рях для беженцев всю свою жизнь. Она осуждает 
весьма часто высказываемое мнение о том, чтс 
время будто бы поможет снять арабо-израильский 
спор с повестки дня Организации. Эти иллюзии 
теперь рассеяны, причем дорогой ценой: в резуль
тате непродолжительной, но жестокой войны по
явились еще десятки тысяч беженцев и возникла 
еще более сложная политическая ситуация, чем 
та, которая сложилась на Ближнем Востоке, ска
жем, год назад.
137. Продолжительная и проходившая в накален
ной атмосфере специальная сессия не нашла со
гласованного решения, однако она дала некоторые 
положительные результаты. Расхождение во мне
ниях стало меньшим по сравнению с началом этой 
сессии. В настоящее время общепризнанным счи
тается следующее: ни одной стране нельзя позво
лять добиваться территориальных приобретений 
путем военных завоеваний. Признано также, что 
мы должны помочь созданию такого политическо
го климата на Ближнем Востоке, в котором все 
коренные жители этого района мира смогут жить 
в условиях разумного мира и безопасности. Как 
достичь указанных целей, не идя против своей 
совести и удовлетворяя требования большинства 
государств— членов Организации Объединенных 
Наций,—такова невыполненная задача, разреше
нию которой мы собираемся посвятить больше 
энергии на этой сессии, причем Нигерия готова, 
как обычно, внести свой вклад как на Ассамблее, 
так и в Совете Безопасности. В даннрм случае мы 
положительно относимся к предложению Гене
рального секретаря уполномочить его назначить 
специального представителя, который помимо 
других задач представлял бы информацию со 
своей оценкой событий в данном районе (там же, 
пункт 48).
138. Делегация Нигерии вместе с другими делега
циями испытывает чувство радости по поводу 
того, что Соединенные Штаты и Советский Союз 
смогли согласовать свои точки зрения по некото
рым положениям, которые должны быть включе
ны в предложенный договор о нераспространении 
ядерного оружия3. Однако нашу радость несколь

3 Документы ЕКОС/192 и ЕМЕХ1У193.
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ко омрачает сознание, что такое единомыслие, 
по-видимому, было достигнуто частично за счет 
неядерных держав, поскольку в значительной сте
пени оба проекта, выдвинутые этими сверхдержа
вами, полностью игнорируют требование неядер
ных держав о компенсации за свой отказ от права 
приобретать или производить ядерное оружие. 
Как неоднократно заявляли представители Ниге
рии в Комитете восемнадцати государств по разо
ружению и на предыдущих сессиях Генеральной 
Ассамблеи, минимум того, на что неядерные госу
дарства могут пойти,— это включение в договор о 
нераспространении ядерного оружия обязатель
ства о том, что ядерные державы не будут приме
нять или угрожать применением ядерного оружия 
против неядерных государств— участников дого
вора. Мы счастливы отметить, что одна из сверх
держав заявила о своей готовности подписать 
конвенцию, содержащую такое обязательство. 
Мы надеемся, что другая сверхдержава последует 
ее примеру, и в этом случае в проект договора о 
нераспространении можно включить надлежащее 
положение о таком обязательстве.
139. Делегация Нигерии продолжает считать, что 
до тех пор, пока право на проведение таких взры
вов нельзя отнять у отдельных ядерных держав и 
возложить его осуществление на международное 
агентство, несправедливо просить неядерные стра
ны о том, чтобы они отказались от права прово
дить ядерные взрывы для мирных, связанных с 
развитием техники целей. В противном случае, 
по-видимому, было бы правильно оставить за каж
дой страной право развития ядерной науки в мир
ных целях, но обеспечить гарантии, включая 
контроль, исключающие возможность использова
ния этой науки в военных целях.
140. Имеются другие значительные упущения в 
проектах договоров о нераспространении ядерного 
оружия, представленных Советским Союзом и 
Соединенными Штатами, на которые мы обратим 
внимание, когда соответствующий вопрос будет 
обсуждаться в Первом комитете, если к этому 
времени не появится новый проект, который вос
полнит пробелы. Нигерия указывала ранее и же
лает подчеркнуть вновь, что договор о нераспро
странении ядерного оружия, не учитывающий 
должным образом законных требований неядер
ных стран, просуществует недолго и не получит 
достаточно широкого признания в достижении 
своей цели.
141. В прошлом году с этой трибуны делегация 
Нигерии, представляя здесь малую страну, позво
лила себе высказать мысль о том, что наилучшим 
средством решения вьетнамского вопроса являет
ся «спокойная н конфиденциальная дипломатия» 
(1423-е заседание, пункт 203). Вместо этого внутри 
и за пределами этого форума с неослабной силой 
продолжалась словесная баталия. Это не помогло 
достижению нашей общей цели, которая состоит в 
том, чтобы прекратить борьбу и сесть за стол 
переговоров. Делегация Нигерии обращается с 
торжественным призывом к основным участникам 
помочь осуществлению такой возможности. Мы 
обращаемся к Соединенным Штатам, заявля
ющим, что они прекратят бомбардировки Север
ного Вьетнама, если их удовлетворит готовность, 
проявленная в этом случае Северным Вьетнамом, 
вступить в разумные переговоры, и просим их

рассматривать как отвечающие вышеуказанной 
цели неоднократно повторяемые в связи с этим 
вопросом заявления нашего Генерального секре
таря и других лиц. При данных обстоятельствах 
требование о предоставлении непосредственных 
доказательств другой стороной только затрудняет 
переговоры. Мы обращаемся к Северному Вьетна
му и к Национальному фронту освобождения Юж
ного Вьетнама с просьбой не разочаровать Гене
рального секретаря и всех нас, если Соединенные 
Штаты прекратят свои бомбардировки. Они долж
ны сотрудничать таким образом, чтобы перегово
ры могли начаться как можно быстрее. В этой 
связи наша делегация приветствует новое ясно 
выраженное подтверждение, высказанное послом 
Голдбергом (1562-е заседание), о согласии его 
страны с принципами Женевских соглашений, ко
торые, как мы полагаем, должны составлять ос
нову любых разумных переговоров.

142. Обстановка в Южной Африке продолжает 
ухудшаться. Это, несомненно, является следстви
ем половинчатого подхода к решению Организа
цией Объединенных Наций вопросов деколониза
ции Африки. Правительство Португалии не идет 
ни на какие уступки в отношении своего колони
ального владения Анголой, Гвинеей и Мозамби
ком. Фактически в целях осуществления своих 
зловещих намерений в Африке оно позволило 
превратить африканские территории, находящиеся 
под ее господством, в плацдарм для сосредоточе
ния наемников и военных материалов, предназна
ченных для подрывной деятельности против за
конных правительств ряда независимых африкан
ских стран. Ян Смит в Южной Родезии является 
более непримиримым, чем когда-либо, более воин
ственным и более жестоким в подавлении движе
ния африканского большинства Зимбабве. Доктор 
Форстер продолжает с неослабной жестокостью 
свою расистскую политику в Южной Африке. 
Таким образом, мы видим, что доктор Форстер, 
Ян Смит и правительство Португалии составляют 
дьявольский триумвират, который не признает 
элементарную человеческую порядочность и по
ложения Устава нашей Организации. ........
143. Когда в прошлом мы говорили это, нам заяв
ляли, что мы неправы. Нам говорили, например, 
что мы должны, применяя санкции против Южной 
Родезии, быть осторожными, чтобы не оскорбить 
Южную Африку. Нам говорили, что раболепие 
перед Южной Африкой даст нам возможность 
более успешно справиться с положением в Роде
зии, которое было признано Советом Безопасно
сти как угрожающее международному миру и 
безопасности. Каков был результат? Последние 
события показали, что этот совет о проведении 
осторожных действий был ошибкой, поскольку 
существуют другие оптимистические прогнозы от
носительно устранения незаконного режима Яна 
Смита. Как известно каждому, белые в Южной 
Африке признают, что они имеют общие интере
сы с Южной Родезией, а именно увековечение в 
Южной Африке господства белого расистского 
меньшинства. Они никогда не скрывали того фак
та, что окажут Южной Родезии свою полную 
поддержку, то есть поддержку ее открытому мя
тежу. Они поступают так всегда, хотя некоторые 
страны либо отказались признать это, либо по
творствовали этому. Правительство Южной Афри
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ки в настоящее время не только открыто оказыва
ет такую поддержку, посылая свои войска в Юж
ную Родезию помогать убивать африканцев в их 
собственной стране — африканцев, которые не хо
тят ничего, кроме того, что наш Устав и резолю
ции этой высокой Организации провозгласили для 
всего человечества; в настоящее время оно также 
заявляет, что оно поступает так сейчас и впредь 
будет поступать точно так же, что бы ни говорили 
и ни делали другие, что бы ни говорила Великоб
ритания— страна, которая все еще является юри
дически ответственной за поддержание правопо
рядка и создание приемлемого правительства в 
Южной Родезии.
144. Остается выяснить, примет ли Великобрита
ния брошенный ей вызов, воспримет ли она сми
ренно это открытое игнорирование ее конституци
онных прав, позволит ли она, чтобы вопросы 
оставались неразрешенными, ограничиваясь при 
этом лишь устными протестами правительству 
Южной Африки. Следует также выяснить, ока
жется ли Организация Объединенных Наций на 
высоте положения и призовет ли она Южную 
Африку к прекращению этого вопиющего наруше
ния международного права и резолюций компетен
тных органов Организации Объединенных Наций. 
Организация Объединенных Наций должна взять 
на себя ответственность за продолжающееся уп
рямство правительства Южной Африки. Для тех, 
кто не хочет вводить себя в заблуждение, давно 
стало очевидно, что чем дольше наша Организа
ция уклоняется от своей ответственности и обяза
тельств, тем наглее становится правительство 
Южной Африки, пренебрегая общественным мне
нием и всеми нормами гражданского поведения.
145. Серьезная озабоченность всего мира по пово
ду чреватой взрывом ситуации в Юго-Западной 
Африке нашла свое подтверждение в единодушно 
принятой в октябре прошлого года резолюции 
2145 (XXI), в которой Генеральная Ассамблея 
постановила прекратить действие мандата Южной 
Африки на управление этой территорией и объ
явила, что Южная Африка не имеет больше права 
осуществлять там свою власть и что с этого 
времени Юго-Западная Африка перешла под не
посредственный контроль Организации Объеди
ненных Наций. На своей пятой специальной сес
сии в мае прошлого года эта высокая Организация 
снова приняла подавляющим большинством резо
люцию 2248 (8-У), призывающую Южную Африку 
передать управление над Юго-Западной Африкой 
законно созданному Совету Организации Объеди
ненных Наций для Юго-Западной Африки.
146. В результате поощрения со стороны тех, кто 
для своей пользы и в своих интересах говорит, 
что резолюции Организации Объединенных Наций 
способны вызывать только ложные надежды, 
Южная Африка упорно игнорирует эти важные 
исторические решения в отношении Юго-Западной 
Африки. Подчеркивая свое неуважение к Органи
зации Объединенных Наций, Южная Африка 
предприняла шаги к включению в свой состав 
территории Юго-Западной Африки; она стала бо
лее активно экспортировать в эту территорию 
политику апартеида и «бантустанов», которую на
ша Организация решительно осудила; в настоящее 
время она ведет судебное разбирательство, явля
ющееся пародией на судебный процесс, против 30

националистов из Юго-Западной Африки, един
ственная вина которых состоит в том, что они 
поддерживают решения нашей Организации. Как 
долго еще Организация Объединенных Наций бу
дет терпеть такое положение дел? Мы надеемся, 
что это будет продолжаться недолго.
147. Деятельность Организации Объединенных 
Наций в экономической области, несомненно, бо
лее отрадна, чем ее политическая деятельность. 
Через посредство своего Экономического и 
Социального Совета, через Программу развития 
Организации Объединенных Наций и в содруже
стве со специализированными учреждениями она 
многое сделала для мира, особенно для слабораз
витых стран. Создание Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию 
(ЮНКТАД) дало новый стимул движению за эко
номическое сотрудничество действительно в гло
бальном масштабе, но, как отметил Генеральный 
секретарь, практические достижения этого инсти
тута довольно неутешительны. Мы надеемся, что 
на своей второй сессии в Дели в будущем году 
ЮНКТАД выработает программу, имеющую 
целью достичь более конкретных результатов.
148. Поскольку мы, в развивающихся странах, не 
хотим вечно получать иностранную помощь, по
скольку знаем из опыта, что во многих случаях 
предоставляемая помощь сводится почти на нет 
из-за неблагоприятных условий торговли и по
скольку мы стремимся как можно быстрее стать 
на ноги в экономическом отношении и жить по 
средствам на обычных международных коммерче
ских условиях, мы придаем огромное значение 
ЮНКТАД и Организации Объединенных Наций 
по промышленному развитию (ЮНИДО) и надеем
ся. что развитые страны окажут этим органам 
более эффективную и более реальную поддержку 
по сравнению с той, которую оказывали до сих 
пор.
149. Делегация Нигерии разделяет чувство сожа
ления, которое уже выразили некоторые другие 
делегации по поводу того, что Специальному ко
митету по операциям по поддержанию мира не 
удалось сделать какой-либо реальный вклад в по
исках путей решения проблемы поддержания ми
ра. С другой стороны, будучи членом этого Коми
тета и работая в органе, существовавшем до со
здания этого Комитета, перед которым была по
ставлена такая же трудная задача, Нигерия очень 
хорошо знает, какие многочисленные препятствия 
мешают достижению прогресса в этом деле. Са
мым существенным из них является характер 
международных отношений.
150. Это не значит, что мы должны воздержи
ваться от какой-либо деятельности, пока не исчез
нут с горизонта все темные тучи. Одни тучи были 
там недолго, другие еще останутся на некоторое 
время, и, несомненно, новые тучи время от време
ни будут появляться на горизонте. Однако тучи 
тоже бывают разные. Те из них, которые мы 
видим на горизонте сейчас— а все мы знаем, 
какие именно современные кризисы мы в данном 
случае имеем в виду,—так велики, что, до тех пор 
пока они не уменьшатся до поддающегося опреде
лению размера, невозможно достичь реального 
успеха в выработке плана по поддержанию мира в 
будущем, который получит общую, если не едино
душную, поддержку этой Ассамблеи.
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151. Хотя и можно при данных обстоятельствах 
понять нетерпение тех, кто хотел бы видеть бы
стрые результаты в этой области, представляется 
очевидным, что форсирование разрешения вопро
са в настоящий момент принесет вместо пользы 
вред, и Ассамблея, по нашему мнению, проявила 
бы мудрость, серьезно рассмотрев рекомендацию 
Специального комитета по операциям по поддер
жанию мира, Председателем которого является 
один из опытнейших дипломатов в Организации 
Объединенных Наций. Эта рекомендация заклю
чается в том, что Специальный комитет должен и 
впредь рассматривать упомянутый вопрос, причем 
подразумевается, что Ассамблея должна воздер
живаться от любой попытки принять в спешном 
порядке какое-либо решение на текущей сессии, 
которое могло бы нанести ущерб будущей работе 
Специального комитета [см. резолюцию 2249
(З-У)].
152. Однако, по нашему мнению, имеется по край
ней мере один шаг, который Ассамблея может 
сделать на этой сессии и который не нанес бы 
ущерба работе Комитета, но оказал бы большую 
помощь Организации Объединенных Наций. Эта 
Ассамблея может и должна возобновить свой 
призыв к тем странам, которые еще не выплатили 
свои добровольные взносы в соответствии с согла
сованным решением девятнадцатой сессии 1965 
года4. Нигерия внесла свой взнос еще в октябре 
1965 года.
153. Делегация Нигерии хотела бы поблагодарить 
тех, кто проявил инициативу и обратился к Гене
ральной Ассамблее с просьбой рассмотреть воп
рос о том, как мы можем контролировать и 
использовать подводные ресурсы на благо всего 
мира. Они могут рассчитывать на нашу искрен
нюю поддержку,
154. Прежде чем закончить выступление, я хотел 
бы заявить для занесения в протокол, что Ниге
рия продолжает верить, что, с точки зрения 
долгосрочных интересов всего мира, необходимо 
предпринять шаги, чтобы дать возможность Ки
тайской Народной Республике занять свое закон
ное место в Организации Объединенных Наций.
155. Эта сессия открылась в весьма зловещей 
обстановке. Она имеет на своей повестке дня ряд 
вопросов, которые вызовут довольно много спо
ров в ходе преций. Поэтому некоторые уже назва
ли эту сессию бесплодной. Мы должны сделать 
все возможное, чтобы доказать, что они не пра
вы. Делегация Нигерии будет искренне сотрудни
чать в достижении этой цели.
156. Г-н ПАЧАЧИ (Ирак) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, мне доставляет огромное удо
вольствие искренне поздравить вас по случаю 
вашего избрания на пост Председателя Генераль
ной Ассамблеи на ее двадцать второй сессии. 
Ваше избрание свидетельствует не только об ува
жении вашей страны и группы социалистических 
государств, членом которой является Румыния, но 
и признанием именно ваших собственных высоких 
качеств государственного деятеля, а я узнал и 
оценил их в ходе наших частых личных контак

Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, девятнад
цатая сессия, Приложения, приложение № 21, документ 
А/5916, пункт 2с.

тов, особенно во время моего визита в вашу 
страну в прошлом году весной.
157. Следует отметить счастливое совпадение ва
шего избрания в юбилейный год Великой Ок
тябрьской революции. Я пользуюсь этой возмож
ностью, чтобы тепло поздравить и выразить са
мые наилучшие пожелания советскому народу по 
случаю годовщины этого великого исторического 
события. Я хотел бы также отдать должное поки
дающему свой пост Председателю, послу Афгани
стана Абдулу Рахману Пежваку, который очень 
умело и с большим достоинством руководил рабо
той трех сложных по своему характеру сессий 
Генеральной Ассамблеи.
158. Ассамблея собирается в этом году при тяже
лых обстоятельствах. В самом начале введения 
к своему годовому докладу Генеральный секре
тарь говорит следующее: «Международное поли
тическое положение не только не улучшилось, 
но, по существу, значительно ухудшилось» 
(А/6701/Ас1с1.1, пункт 1). Он справедливо считает 
это ухудшение результатом использования наси
лия и угрозы насилия во, всем мире и предупреж
дает, что, «когда обращаются к политике необуз
данного применения силы, а запугивание и угрозы 
остаются без ответа, надежды на такой мировой 
порядок, который определен в Уставе ООН, 
меркнут и становятся пустыми» (там же, пункт 
151).
159. Это слова высказаны человеком, целиком и 
полностью посвятившим себя делу братства и 
взаимопонимания, и я хотел бы присоединить свой 
голос к тем, кто до меня выразил нашу призна
тельность и восхищение У Тану за его неустанные 
усилия в деле укрепления мира во всем мире. 
Разочарование и боль, ясно выраженные в словах 
Генерального секретаря, нашли свое отражение и 
в выступлениях многих представителей в ходе 
нынешних прений. Это чувство беспокойства и 
разочарования с особой силой и вполне оправдан
но проявилось во время рассмотрения Организа
цией Объединенных Наций вопросов, связанных с 
войной, развязанной Израилем против нашего на
рода в июне этого года.
160. Прежде чем я перейду к этой проблеме, 
которая, вполне понятно, имеет первостепенное 
значение для нас, я хотел бы заявить, что пози
ция моей страны по другим важным вопросам 
повестки дня настоящей сессии, таким как разору
жение, поддержание мира, деколонизация, разви
тие, права человека и представительство Китая е 
Организации Объединенных Наций, будет полно
стью изложена нашей делегацией, когда они будут 
переданы на рассмотрение соответствующим орга
нам. Однако я хотел бы кратко коснуться вопро
са, который вызывает озабоченность всего мира.
161. Жестокая война во Вьетнаме продолжается, 
принося невообразимые страдания народу этой 
несчастной земли. Незачем так часто повторять, 
что военное решение, навязываемое извне, никог
да не может разрешить того, что, по существу, 
является гражданской войной, подоплекой кото
рой является достижение политических целей. Ес
ли уж признается, что военное решение не явля
ется ответом—приводя дословно заявление посла 
Голдберга (1562-е заседание),— тогда чем же мож
но оправдать продолжающиеся беспощадные бом
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бардировки Демократической Республики Вьет
нам? Только при условии немедленного и безус
ловного прекращения бомбардировок можно пи
тать какую-либо надежду на рациональное и пло
дотворное обсуждение политических вопросов, ле
жащих в основе проблемы «той войны.
162. В конечном счете необходимо вернуться к 
добросовестному соблюдению Женевских согла
шений 1954 года, которые обеспечивают прочную 
основу для окончания этого ужасного конфликта, 
который принес страдания миллионам людей и 
подверг опасности международный мир и безопас
ность.
163. На повестке дня настоящей сессии имеется 
пункт, озаглавленный «Положение на Ближнем 
Востоке» (пункт 94), который Ассамблея постано
вила рассмотреть как вопрос первостепенной важ
ности. Еще на днях мы слышали, как министр 
иностранных дел Израиля заявил (1566-е заседа
ние), что Организация Объединенных Наций не 
должна предпринимать самостоятельных дей
ствий, а должна лишь довольствоваться призывом 
о проведении непосредственных переговоров меж
ду сторонами. Такой подход по вполне понятным 
причинам не нашел поддержки у Ассамблеи. По
следствия предложения Израиля ясны. Прекрати
лась бы двадцатилетняя работа и деятельность 
Организации Объединенных Наций в этом районе, 
были бы преданы забвению многочисленные резо
люции, принятые Генеральной Ассамблеей в за
щиту прав беженцев, был бы ликвидирован совер
шенный механизм, созданный для поддержания 
мира, и были бы аннулированы все прошлые 
обязательства, взятые под эгидой Организации 
Объединенных Наций. И все это для какой цели? 
Ответ ясен и прост: чтобы использовать одобре
ние международного сообщества для закрепления 
новых приобретений Израиля за счет арабов.
164. Израилю следовало бы уяснить, что Ассам
блея не может согласиться с таким курсом, одна
ко он выдвинул свои идеи, совсем не надеясь, что 
они будут одобрены этой Ассамблеей, но надеясь, 
что его непримиримость в конечном счете поме
шает Организации Объединенных Наций предпри
нять какие-либо действия, а именно это и являет
ся целью и задачей Израиля. Израильтяне, несом
ненно, надеются достичь этой негативной цели с 
помощью и при поддержке некоторых своих могу
щественных друзей, от которых они самонадеянно 
предполагают получить эту помощь и поддержку.
165. Это положение отражает затаенную вражду 
и недоверие, с которыми правящие классы в Из
раиле в настоящее время рассматривают Органи
зацию Объединенных Наций. Израильтяне счита
ют Организацию Объединенных Наций досадной 
помехой. Вот почему мы слышим от г-на Эбана 
такие заявления, как: «Ближний Восток не явля
ется международным протекторатом» и решения 
«не могут быть навязаны извне» (1566-е заседание, 
пункт 145). Интересно, между прочим, придержи
вался ли этого мнения г-н Эбан в 1947 и 1948 
годах, когда план разделения был навязан извне, 
хотя каждое государство в районе голосовало 
против него и основное большинство населения 
страны, судьба которого решалась, энергично 
протестовало против него. Разве это не типичный 
пример оппортунизма, который стал наиболее ха

рактерной особенностью вклада Израиля в работу 
нашей Организации?
166. В то время как Израиль фактически один 
выступал за позицию невмешательства, подавля
ющее большинство государств-членов полагали, 
что Организация Объединенных Наций должна и 
впредь играть активную роль в поисках путей 
решения кризиса. Любая другая позиция потвор
ствовала бы территориальному экспансионизму и 
сделала бы его единственной основой для полити
ческого урегулирования, которое при таких обсто
ятельствах неизбежно принесло бы пользу сторо
не, использующей военную силу.

167. Центральным вопросом, возникшим в ходе 
нынешних прений, точно так же как и в ходе 
прений на чрезвычайной сессии, является вопрос 
о выводе израильских войск с оккупированных 
арабских территорий. Мне остается повторить 
только то, что сказал Генеральный секретарь во 
введении к своему годовому докладу по этому 
основному принципиальному вопросу. У меня нет 
надежды выразить яснее, чем Генеральный секре
тарь, озабоченность, которую, по его словам, 
испытывают во всем мире в связи с военной 
оккупацией территорий государств—членов Орга
низации. В его заявлении говорится:

«Существует срочный и весьма острый вопрос 
вывода вооруженных сил Израиля с территории 
соседних арабских государств, оккупированной 
в ходе недавней войны. По этому вопросу в 
принципе существует почти полное единогласие, 
поскольку все согласны с тем, что военные 
завоевания не должны давать территориальных 
приобретений. Я убежден в том, что, если бы 
Организация Объединенных Наций отказалась 
или пошла бы на компромисс в отношении этого 
основного принципа, это привело бы к губитель
ным последствиям». (А/6701/А<1<1.1, пункт 47.)

Далее говорится следующее.
«Для международного сообщества государств 

существенно необходимо, если оно не хочет 
следовать законам джунглей, чтобы уважалась 
территориальная неприкосновенность каждого 
государства, и оккупация территории одного 
государства другим государством с помощью 
военной силы не может быть оправдана» (там 
же, пункт 49).

Я знаю, что многие из моих коллег в этом зале 
цитировали эти строки из введения к годовому 
докладу, но эти слова настолько важны для буду
щего Организации, что я счел своим долгом по
вторить их в этом заявлении.

168. Тот же серьезный и неотложный вопрос, 
стоявший перед чрезвычайной сессией Генераль
ной Ассамблеи, стоит теперь и перед нами; он 
заключается в следующем: будет ли позволено 
Израилю закрепить результаты своей агрессии и 
получит ли он поддержку открыто провозглаша
емой им цели аннексировать оккупированные им 
арабские территории? Я не думаю, что в этом 
зале имеется хоть один представитель, который не 
отдает себе отчет в том, каковы зловещие послед
ствия этого положения для Организации Объеди
ненных Наций и фактически для цивилизованного 
мирового порядка, который Устав Организации
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старается установить. Если эту тенденцию в на
правлении международной анархии не приостано
вить, ни одно государство не будет застраховано 
от нападения на его национальную территорию 
или захвата части его территории.
169. Много было сказано о необходимости увязы
вания вопроса о выводе израильских войск с 
арабской территории с подтверждением принципа 
Устава, согласно которому все государства— чле
ны Организации имеют право на безопасность и 
свободу от угрозы нападения—принципа, я мог 
бы добавить, включенного во все общие соглаше
ния о перемирии, подписанные в 1949 году, согла
шения, которые неоднократно нарушали и кото
рые игнорирует теперь Израиль.
170. Вопрос безопасности и национального суще
ствования оказался самым сильным потенциаль
ным оружием в пропагандистском арсенале Изра
иля. Нам всем известно, как израильская пропа
ганда обрисовала мировому общественному мне
нию положение вещей. Согласно этому описанию, 
Израиль— малая страна, самому существованию 
которой угрожают соседи-грабители, причем бес
конечно повторяются истории, свидетельству
ющие о ее уязвимости, о постоянной угрозе ее 
существованию, о том, что страна может быть 
уничтожена и удушена. Эти слова г-н Эбан, по- 
видимому, особенно любит употреблять. Кто был 
не знаком с фактами, подумает, что Израиль все
гда существовал в этом районе и что внезапно со 
злым умыслом арабы организовали заговор и 
подготовились уничтожить это государство.
171. Я думаю, что пришло время развеять раз и 
навсегда этот миф, который позволил Израилю 
пользоваться так долго и незаслуженно сочув
ствием всего мира и вынудил арабов, являвшихся 
многие годы жертвами агрессии, предстать в роли 
агрессора. Г-н Эбан приводит в пример простран
ные цитаты, воинственные заявления из различ
ных арабских источников. Я, несомненно, могу 
процитировать ряд выбранных фраз, сказанных 
некоторыми его более болтливыми коллегами в 
прошлом и в настоящем. Но суть дела заключает
ся не в том, кто говорил, а в том, кто действовал.

172. Как сказал министр иностранных дел Объ
единенной Арабской Республики в своем заявле
нии:

«Война— это не душевное состояние; вой
на—это агрессия... Мир, так же как и война, 
подтверждается делами, а не словами». (1573-е 
заседание, пункт 102.)

Факты и только факты докажут, кто является 
действительно агрессором, а кто— жертвой, кто 
должен беспокоиться о безопасности и территори
альной целостности, а кто имеет ненасытные тер
риториальные устремления, которые составляют 
главную угрозу миру в этом районе.
173. Но нам не нужно обращать свой взор в 
далекое прошлое, чтобы получить ответ. Послед
няя война на Ближнем Востоке обеспечила нас 
всеми необходимыми доказательствами. Г-н Эбан 
справедливо сказал, что вопрос об ответственно
сти за войну является решающим вопросом, име
ющим самое непосредственное отношение к наше
му настоящему обсуждению. Теперь, прежде чем

давать определение этой ответственности, следует 
ответить на два вопроса, а именно: на пер
вый— кто начал войну и на второй— было ли 
какое-либо оправдание для начала этой войны.
174. Касаясь первого вопроса, едва ли есть какая- 
либо необходимость снова утверждать, что имен
но Израиль начал войну. Генерал Даян достаточно 
любезно подтвердил миру, что арабы не нападали 
первыми и должны заплатить за свою ошибку. 
Теперь мы подходим ко второму вопросу. Было 
ли оправдано нападение Израиля на своих 
арабских соседей? Устав полностью признает 
право на самозащиту в случае вооруженного напа
дения. Но такого нападения на Израиль не было 
совершено. Учитывая масштаб и силу израильско
го нападения, его едва ли можно рассматривать 
как непосредственный факт самообороны. Едва ли 
можно было бы использовать фактор неожидан
ности, необходимой для достижения военного ус
пеха, если бы Объединенная Арабская Республика 
находилась на грани нападения на Израиль. По
этому не может быть никакого сомнения, что это 
нападение имеет очень мало общего с актом само
обороны и является конечным результатом тща
тельно разработанного плана агрессии.

175. Израиль оправдывает свое нападение двумя 
основными причинами: заявлениями представите
лей некоторых арабских кругов и закрытием Ти- 
ранского пролива. Рассматривая эти заявления, 
никто не может серьезно предполагать, что войну 
можно оправдать такой неубедительной аргумен
тацией. Воинственные заявления исходили от обе
их сторон, но в любом случае судят по делам, а 
не по словам.
176. Что касается Тиранского пролива, то ни за
трагиваемые интересы, ни юридический спор, ка
сающийся права на беспрепятственный проход, 
никоим образом не могли оправдать совершения 
вооруженного нападения в таких широких мас
штабах. И в любом случае концепция превентив
ной войны несовместима с положениями Устава. 
Единственно допустимым поводом для объявления 
войны является самооборона против вооруженно
го нападения. А закрытие Тиранского пролива не 
было таким актом вооруженного нападения. Если 
мы добавим к этому заверения арабских госу
дарств, что они не начнут наступательных дей
ствий, и примем во внимание прогресс, который 
уже был достигнут в то время в выработке прием
лемой для всех сторон формулы для разрешения 
проблемы судоходства, то может ли быть какое- 
либо другое объяснение нападения Израиля, кро
ме как нападение в военных целях, которые, как 
нам теперь известно, идут значительно дальше 
защиты прав на беспрепятственный проход? Если 
и были какие-либо сомнения на этот счет, они 
были полностью рассеяны объявлением Израиля 
о своем намерении аннексировать вновь завоеван' 
ные территории; об этом намерении Израиль пове
дал через несколько дней после того, как руково
дители Израиля объявили утром 5 июня, что их 
страна не имеет территориальных притязаний.

177. События, происшедшие 5 июня, были не 
первым и, я опасаюсь, будут не последним пово
дом, вынуждающим арабские страны вести борьбу 
с целью защиты своих стран против израильской 
агрессии, если Организация Объединенных Наций
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будет не в состоянии решить проблему, стоящую 
перед ней в настоящее время. Действительная 
картина конфликта между Израилем и арабскими 
странами не имеет ничего общего с картиной, 
которую сионистская мифология нарисовала ми
ру: арабы, владеющие огромными территориями и 
богатыми ресурсами, враждебно настроенные и 
своенравные, ведут борьбу против народа, подвер
гавшегося длительным преследованиям из-за ма
ленького уголка земли, которым его предки владе
ли тысячи лет назад. Некоторые доброжелательно 
настроенные люди, обработанные сионистской 
пропагандой, приписывают это так называемому 
религиозному антагонизму или традиционной 
вражде между арабами и евреями; другие считают 
это столкновением двух видов национализма; тре
тьи возлагают вину на необоснованные притяза
ния некоторых арабских лидеров. А каковы же 
факты?

178. Конфликт возник не из-за какого-либо исто
рического или религиозного антагонизма между 
арабами и евреями. Напротив, мы, арабы, можем 
гордиться тем, что в течение нашей многовековой 
истории и в период наивысшего арабского могу
щества в средние века евреи нашли приют и 
убежище на арабских землях, а их ученые и 
богословы смогли внести свой самый большой 
вклад в еврейскую философию и учение о морали 
под благотворным и достойным похвалы правле
нием Кордовского и Багдадского халифатов. 
Конфликт возник потому, что в XIX веке евро
пейские евреи, называющие себя сионистами, за
планировали создать государство в стране, кото
рая в течение многих веков была преимуществен
но арабской по населению, по земельной соб
ственности, по языку и культуре. Это не было ни 
столкновением на национальной почве, ни обыч
ным антагонизмом между поселившимися община
ми и коренным населением. Новое общество, ко
торое сионизм решил создать в Палестине, долж
но было быть полностью и исключительно еврей
ским. Против такой цели неизбежно должны были 
возражать палестинские арабы по той очень про
стой причине, что ни одна нация в мире не 
уступит своей родной земли, чтобы дать пристани
ще другой нации.
179. Так как сионистскую программу можно было 
осуществить только за счет арабов, интересы 
сионизма и арабского народа Палестины вскоре 
стали антагонистичными, и спор мог быть разре
шен только силой. Иначе не могло и быть, по
скольку от палестинских арабов нельзя было ожи
дать сотрудничества в целях собственного уничто
жения. История осуществления программы си
онизма хорошо известна, и именно постепенное, 
проводимое по частям осуществление этой про
граммы, часто с использованием силы, составляет 
существо проблемы, и именно оно является ос
новной причиной конфликта.

180. Важной особенностью сионистской страте
гии, которая, вероятно, более чем любая другая 
внесла вклад в успех продвижения, состоит в том, 
что она никогда, ни в какое время полностью не 
раскрывала своих целей. Ограниченные требова
ния, которые посвященному в историю вопроса 
казались высоко разумными, предъявлялись вре
мя от времени, и как только они удовлетворялись.

провозглашались дальнейшие «ограниченные и 
разумные» цели, и так до тех пор, пока шаг за 
шагом полностью не осуществлялась вся програм
ма. Так, вначале первые сионистские иммигранты 
пришли как религиозные люди, которые хотели 
поклоняться своему богу на земле, где находились 
их самые священные места поклонения. Затем, 
когда пришло время для создания сельскохозяй
ственных поселений, иммигранты сбросили свои 
религиозные одеяния и стали первыми поселенца
ми.
181. Следующей стадией были Декларация Баль- 
фура и Еврейский национальный очаг. Затем в 
тридцатых годах был снят запрет неограниченной 
иммиграции, чтобы обеспечить убежище жертвам 
преследования нацизма в Европе. В течение вто
рой мировой войны требование национального 
очага переросло в требование национального госу
дарства. Так пропагандировалось отделение с 
целью создания государства на территории Пале
стины, предпочтительно с минимальным числом 
арабов, массовый отъезд которых в 1948 году— в 
основном инспирированный Хаганом— был по
зднее охарактеризован покойным Чеймсм Вейсма- 
ном как чудодейственное решение основной проб
лемы, стоящей перед государством. Дальнейшая 
стадия сионистской программы привела к оккупа
ции западного берега реки Иордан, а также сирий
ской и египетской территорий. Уже предпринима
ются шаги, чтобы пойти еще дальше. Иерусалим 
аннексирован, несмотря на две ясно сформулиро
ванные резолюции [2253 (Е8-У) и 2254 (ЕЗ-У)] 
Генеральной Ассамблеи, и создаются новые посе
ления на оккупированных сирийской и иорданской 
территориях; неоднократно нарушаются соглаше
ния о прекращении огня на Суэцком канале, в 
результате чего гибнут невинные люди из числа 
гражданского населения, живущие в этом районе 
в густонаселенных городах.
182. Как явствует из вышеизложенного, история 
сионизма в арабском мире является историей не
прерывного продвижения, постепенного, но неук
лонного продвижения, осуществляемого с фана
тичной устремленностью. Учитывая эти факты 
непрерывной экспансии и нарушений, разве мы не 
вправе спросить: чьей безопасности— арабских 
государств или Израиля—действительно угрожа
ют? На Организации Объединенных Наций лежит 
особая ответственность перед страдающим дли
тельное время народом Палестины, потому что 
все, что произошло за последние 20 лет, является 
следствием решения, принятого непосредственно 
Организацией Объединенных Наций о разделе на 
части страны против желания ее народа, а также 
следствием того, что Организация Объединенных 
Наций не положила конец непрерывной израиль
ской экспансии.

183. Это особенно верно в отношении беженцев, 
которые были и все еще остаются основными 
жертвами израильской экспансии. С самого нача
ла считалось, что на Организации Объединенных 
Наций лежит особая ответственность за судьбы 
беженцев. Их благосостояние и право на возвра
щение на свои родные земли были гарантированы 
и признаны первостепенной задачей по сравнению 
с другими аспектами проблемы; вопрос был столь 
важным, что в свое время представитель Соеди
ненных Штатов г-н Дин Раск заявил:
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«Мы не могли принять провозглашение мира в 
качестве предпосылки для возвращения бежен
цев и надеемся, что Ассамблея не сделает это 
условием... Им не нужно ждать провозглашения 
мира... Этих несчастных людей нельзя исполь
зовать в качестве залога в переговорах по окон
чательному урегулированию».

Было бы интересно узнать, разделяет ли делега
ция Соединенных Штатов в настоящее время 
мнение государственного секретаря.

184. Что должна предпринять Организация Объ
единенных Наций? Израиль высказывается за то, 
чтобы мы ничего не предпринимали и предостави
ли Израилю и арабам возможность разрешить 
свой конфликт путем прямых переговоров—ины
ми словами, чтобы мы дали время Израилю закре
пить свою оккупацию и приступить к своим пла
нам аннексии. Я не могу поверить, что в этой 
Ассамблее есть трезво мыслящие люди, которые 
со всей честностью и искренностью рассчитывали 
бы на то, что арабы будут вести переговоры в то 
время, когда их территории находятся под воен
ной оккупацией. Я не думаю, что израильтяне 
серьезно верят, что арабы когда-либо приступят к 
таким переговорам о капитуляции. Их действи
тельная цель состоит в том, чтобы сохранять 
неустойчивое и неопределенное положение, пока 
не представится новая возможность оккупировать 
другие арабские земли и лишить крова еще не

сколько сотен тысяч арабов. Такова программа 
мира Израиля.
185. У нас нет иллюзий на этот счет, но есть 
люди, которые либо неспособны, либо не хотят 
считаться с фактами. Наконец, Израиль чувствует 
себя настолько смело, что позволяет себе откры
то заявить значительно больше, чем он это обыч
но делает, о своих действительных намерениях. 
Маска сброшена. Действия в конечном счете раз
облачают все эти пустые и неискренние деклара
ции. Для некоторых это, вероятно, является не
приятным откровением, особенно для тех, кто 
убедил себя, что их серьезная вина будет искупле
на, если они позволят Израилю получить то, что 
он хочет, за счет арабов.
186. Если Организация Объединенных Наций не 
предпримет никаких действий в настоящее время, 
новый взрыв вооруженного конфликта будет не
избежен. Давайте внесем ясность в этот вопрос: 
война неизбежна, если эта проблема не будет 
урегулирована, потому что продолжающаяся ок
купация противником территории любого народа 
переполнила чашу терпения тех, кто унижен. Ес
ли международное сообщество не способно пре
кратить эту оккупацию, для нашего народа оста
нется один путь— борьба, отчаянная, неравная и, 
вероятно, безнадежная, но борьба, которая вос
становит честь и достоинство нации, потерявшей 
многое, но не свою веру.

Заседание закры вает ся в 13 час. 10 мин.


